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COLOURS
FARBEN / COULEURS

EASY COLOUR CODE
EINFACHER FARBCODE / CODE COULEUR SIMPLE

NEW – DOUBLE-DIGIT AND
DESCRIPTIVE COLOUR CODE

Each colour group will in future have 
a double-digitnumber range, e.g. 
Transparent 10–14, Red 30–34, etc. 
Please refer to the colour circle below 
for details. However, the same number 
in the colour code does NOT mean the 
same colour tone.

NEU – 2-STELLIGER UND
„SPRECHENDER“ FARBCODE

Künftig hat jede Farbgruppe einen 
2-stelligen Zahlenbereich, z.B. 
Transparent 10–14, Rot 30–34, etc. 
Details dazu im unten abgebildeten 
Farbkreis. Gleiche Nummer im Farbcode 
bedeutet jedoch NICHT gleicher Farbton.

NOUVEAU – CODE COULEUR
«PARLANT» À DEUX CHIFFRES

Á l'avenir, chaque groupe de couleur 
portera un code á deux chiffres, par ex. 
transparent 10–14, rouge 30–34 etc. 
Plus de détails á ce sujet dans le cercle 
chromatique dessiné ci-dessous. Les 
mémes numéros de code couleur ne 
signifient cependant PAS que la nuance 
est la méme.

LUXURY ELEGANCE COLLECTION
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5515 70 3540 17 140

CS 52

CS 52

NEW ITEM NUMBERS
NEUE ARTIKELNUMMERN / NOUVEAUX NUMÉROS D‘ARTICLE

EXAMPLE: LENS LETTERING
BEISPIEL GLASBESCHRIFTUNG
EXEMPLE AVEC LE MARQUAGE DU VERRE Lens shape-ID

Scheibenform-ID
Code de la forme des verres

Different lens sizes available
verschiedene Scheibengrößen verfügbar
différentes tailles de verres disponibles

Size
Größe
Taille

CS 52

EXAMPLE: DEMO MODEL
BEISPIEL DEMO-MODELL
EXEMPLE MODÈLE DE DÉMO

EXAMPLE: CHASSIS
BEISPIEL GARNITUR
EXEMPLE DE KIT

Model
Modell
Modèle

Colour code/Surface
Farbcode/Oberfläche
Code couleur/surface

Temple length
Bügellänge

Longueur des branches

Lens shape-ID
Scheibenform-ID

Code de la forme des verres

Size
Größe
Taille

SUPPLIED:
Demo model: Set with demo lenses

DAS WIRD GELIEFERT:
Demo-Modell: Garnitur mit montierten Demogläsern

VOILÀ CE QUI SERA LIVRÉ:
Modèle de démo: Kit avec verres de démo montés

SUPPLIED:
Chassis comprising: Pair of temples + nose bridge

DAS WIRD GELIEFERT:
Garnitur bestehend aus: Bügelpaar + Nasensteg

VOILÀ CE QUI SERA LIVRÉ:
Un kit composé de : Une paire de branches + un pont

Model
Modell
Modèle

Colour code/Surface
Farbcode/Oberfläche
Code couleur/surface

Temple length
Bügellänge
Longueur des branches

Chassis
Garnitur

Kit

Bridge size
Steggröße

Taille de pont

LUXURY ELEGANCE COLLECTION

BA/51

5515  CS  3540  52 17  1405515  CS  3540  52 17  140

5515  CS  3540  52    17  140

5515  70  3540  17  140
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Try it. Wear it. Love it.

SUN
COLLECTION



Back 6

Try it. Wear it. Love it.

NEW YORK SKY
WOMEN 
Mod. L406
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NEW YORK SKY / Mod. L406 

1 Innovative 3-dimensional layer effect thanks to material & surface contrasts, inspired by modern architecture
Innovativer 3-dimensionaler Multi-Layer-Effekt durch Material- und Oberflächenkontraste, von moderner Architektur inspiriert
Un effet innovant en 3 dimensions grâce aux contrastes entre matériaux et surfaces, inspiré de l’architecture moderne

2
Distinctive, expressive square, RX-able, laser cut gold-plated contour frame combined with SPX®+ rings around the sun lenses
Markante, ausdrucksstarke, quadratische, RX-able, lasergeschnittene, vergoldete Konturfassung kombiniert mit SPX®+ 
Ringen um die Sun Brillengläser
Une monture carrée distinctive et expressive, compatible avec des verres correcteurs, découpée au laser et plaquée or, 
combinée à des rings en SPX®+ sur le contour des verres solaires

3
Delicate temple with cut-out, underlines light appearance, aesthetically integrated disc-hinge, easy handling
Zarte Bügel mit Cut-outs betonen die Leichtigkeit, formschön integriertes Scharnier mit wartungsfreier Disc-Hinge-Technik
Des branches délicates avec découpe, soulignant l'apparence légère, charnière à disque intégrée de manière esthétique, 
manipulation facile

4
23 kt heavy gold plated
• Light
• Flexible
• Durable
•  Skin-friendly

5 A perfect fit thanks to adjustable & trimmable temples
Perfekte Passform dank der anpassbaren und kürzbaren Bügel
Un maintien parfait grâce aux branches pouvant être adaptées et raccourcies

23 Karat dickvergoldet 
• Leicht
• Flexibel
• Beständig
•  Hautfreundlich

Placage or 23 carats
• Légeres
•  Flexibles
•  Durabilité
• Tolérance par toutes les peaux

15

2

3

4
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   °
58 x 52 (26,06 cm2) 68 19 135 11

Monture en métal avec parties en titane 
high-tech et SPX®+
Verres: polycarbonate
Courbure: base 6
Protection de 100 % de UV A, B, C

Metallfassung mit Teilen aus 
High-Tech Titan und SPX®+
Gläser: Polycarbonat
Wölbung: Base 6
100 % UV A-, B-, C-Schutz

Metal frame with parts made of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Lenses: polycarbonate
Curving: base 6
100 % UV A-, B-, C-protection

Col. / 75 3520 ROSE GOLD / DARK RED
SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT®
PURPLE

Col. / 75 7000 RHODIUM / BLACK
CLASSIC GREY GRADIENT

Col. / 75 7520 GOLD / BLACK
CLASSIC GREEN GRADIENT

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED
ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET  

TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT

L406
NEW YORK SKY
NEW YORK SKY / Mod. L406 

Col. / 75 7620 GOLD / BROWN
SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT®
RED BROWN GRADIENT
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

Cardboard box FK 149+149-1
Case SHE 243
Slipcase PS 3
Cleaning cloth PL 18-3
Glazing tool VGLH 4
Technical info VH 93
Certificate ZE 310, 311, 312, 344-1

SOG 188/541 clear lens
BLS 58

BL 367 (L401), 366 (L402),     
     376 (L406) MST 973

incl. SP 96,  
BLS 58 + BLS 85 AC 591 (L401), 590 (L402), 

620 (L406)

GK 224B L406 BM 651-2

SP 96
BLS 85    BLS 58

for optical glazing
für optische Verglasung
pour le montage des verres correcteurs

P 0041
universal mounting-box

BLS 110 hinge disc 
BLS 111 hinge disc

BA 920-3
incl. BLS 58 

SOG 161, 163, 188 
incl. BLS 58

GROOVED GLAZING
NUT VERGLASUNG / TAILLAGE AVEC RAINURE

Milling of optical lenses with groove
Optische Linse mit Nut schleifen 
Taillage des verres optiques avec rainure

Groove-depth: 
Nuttiefe /Profondeur de rainure:

0,7 mm

Groove-width: 
Nutbreite /Largeur de rainure:

0,8 mm

Basis curve frame: 
Basiskurve Fassung/Courbure de base de la monture:

5

Basis curve lens: 
Basiskurve Linse/Courbure de base du verre:

4-6 

Minimum thickness of lens rim: 
Minimale Glasranddicke/Verre:

2,2 mm

0,8 mm

Back side curve
Glasrückseite
Face interne

Front side curve
Glasvorderseite
Face externe

0,7 mm

ATTENTION: due to minimalist diameters of front frame do not heat under any circumstances!
Insert lens from behind! 
Note: mounting from the front could crack the lens

ACHTUNG: wegen der minimalistischen Querschnitte des Brilllenrahmens auf keinen Fall erwärmen!

Linse von hinten einsetzen! 
Notiz: beim Einsetzen von vorne, Gefahr des Ausplatzens

ATTENTION: en raison du contour mince, ne jamais chauffer la monture!

Insérez le verre par l'arrière! 
Note: l'insertion par l'avant peut causer un bris du verre

Transfer shape only via OMA-files!
Scheibenform ausschließlich mit OMA-Daten übertragbar!
Transfert de la forme uniquement en utilisant le gabarit ou le fichier OMA!



Back 10

Try it. Wear it. Love it.

NEW YORK SKY
WOMEN 
Mod. L401
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5

NEW YORK SKY / Mod. L401 

1
Inspired by modern, urban architecture, the striking contrasts produced by the materials and surfaces create an 
innovative "form-in-form" look
Innovativer Form-in-Form Effekt mit Material und Oberflächenkontrasten, inspiriert von moderner, urbaner Architektur
Un effet « shape-in-shape » innovant avec des contrastes de matériaux et de surfaces, inspiré de l’architecture moderne 
et urbaine

2
Ultra-thin rings are layered around the lenses, creating a stunning 3D look
Ultradünne Ringe umspielen das Sonnenglas auf verschiedenen Ebenen und erzeugen eine faszinierende 3 
dimensionale Tiefe
Des Rings ultrafins caressent le verre solaire sur différents niveaux et créent une fascinante profondeur en 
3 dimensions

3
The slender titanium temples with delicate recesses accentuate the lightweight, luxurious appearance. Also featuring 
stylish snap hinges and interchangeable temples
Zarter Titanbügel mit feiner Ausnehmung unterstreicht die luxuriös leichte Anmutung, ästhetisch integriertes 
Scheibchen-Scharnier, austauschbarer Bügel
De délicates branches en titane dotées d’une fine échancrure soulignent le luxueux effet de légèreté, des charnières à 
rondelles intégrées dans l’esthétique globale et des branches échangeables

4
23 kt heavy gold plated
• Lightweight
• Flexible
• Durable
•  Hypoallergenic

5 Adjustable & trimmable temples for a perfect fit
Perfekter Sitz durch anpassbare & kürzbare Bügel
Maintien parfait grâce à des branches pouvant être adaptées et raccourcies

23 Karat dickvergoldet 
• Leicht
• Flexibel
• Resistent
•  Hypoallergen

Placage or 23 carats
• Légeres
•  Flexibles
•  Résistantes
• Hypoallergéniques

3
1 4

2
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   °
58 x 57 (27,28 cm2) 73 17 135 10

Monture en métal avec parties en titane 
high-tech et SPX®+
Verres: polycarbonate
Courbure: base 6
Protection de 100 % de UV A, B, C

Metallfassung mit Teilen aus 
High-Tech Titan und SPX®+
Gläser: Polycarbonat
Wölbung: Base 6
100 % UV A-, B-, C-Schutz

Metal frame with parts made of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Lenses: polycarbonate
Curving: base 6
100 % UV A-, B-, C-protection

Col. / 75 3520 ROSE GOLD / IVORY
GLOSSY CARAMEL MIRROR

Col. / 75 7000 RHODIUM / WHITE
SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT®
SILVER MIRROR GRADIENT

Col. / 75 7520 GOLD / BLACK
SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT®
GREEN

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED
ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET  

TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT

L401
NEW YORK SKY
NEW YORK SKY / Mod. L401 

Col. / 75 7620 GOLD / BROWN
CLASSIC BROWN GRADIENT
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

Cardboard box FK 149+149-1
Case SHE 243
Slipcase PS 3
Cleaning cloth PL 18-3
Glazing tool VGLH 3
Technical info VH 93
Certificate ZE 310, 311, 312, 344-1

SOG 146/541 clear lens
BLS 58

BL 367 MST 943
incl. SP 96 GL,  
BLS 85, BLS 58

AC 591

GK 224B L401 BM 651-2

SP 96 GL
BLS 85    BLS 58

for optical glazing
für optische Verglasung
pour le montage des verres correcteurs

P 0036
universal mounting-box

BLS 110 hinge disc 
BLS 111 hinge disc

BA 920-3
BLS 58 

SOG 146, 163

GROOVED GLAZING
NUT VERGLASUNG / TAILLAGE AVEC RAINURE

Milling of optical lenses with groove
Optische Linse mit Nut schleifen 
Taillage des verres optiques avec rainure

Groove-depth: 
Nuttiefe /Profondeur de rainure:

0,7 mm

Groove-width: 
Nutbreite /Largeur de rainure:

0,8 mm

Basis curve frame: 
Basiskurve Fassung/Courbure de base de la monture:

5

Basis curve lens: 
Basiskurve Linse/Courbure de base du verre:

4-6 

Minimum thickness of lens rim: 
Minimale Glasranddicke/Verre:

1,8 - 2,0 mm

0,8 mm

Back side curve
Glasrückseite
Face interne

Front side curve
Glasvorderseite
Face externe

0,7 mm

ATTENTION: due to minimalist diameters of front frame do not heat under any circumstances!
Insert lens from behind! 
Note: mounting from the front could crack the lens

ACHTUNG: wegen der minimalistischen Querschnitte des Brilllenrahmens auf keinen Fall erwärmen!

Linse von hinten einsetzen! 
Notiz: beim Einsetzen von vorne, Gefahr des Ausplatzens

ATTENTION: en raison du contour mince, ne jamais chauffer la monture!

Insérez le verre par l'arrière! 
Note: l'insertion par l'avant peut causer un bris du verre

Transfer shape only via OMA-files!
Scheibenform ausschließlich mit OMA-Daten übertragbar!
Transfert de la forme uniquement en utilisant le gabarit ou le fichier OMA!
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Try it. Wear it. Love it.

NEW YORK SKY
MEN 
Mod. L402
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5

NEW YORK SKY / Mod. L402 

1
Inspired by modern, urban architecture, the striking contrasts produced by the materials and surfaces create an 
innovative "form-in-form" look
Innovativer Form-in-Form Effekt mit Material und Oberflächenkontrasten, inspiriert von moderner, urbaner Architektur
Un effet « shape-in-shape » innovant avec des contrastes de matériaux et de surfaces, inspiré de l’architecture moderne 
et urbaine

2
Bold aviator shape with ultra-thin rings layered around the lenses, creating a striking 3D look
Aussdruckstarker Aviator, ultradünne Ringe umspielen das Sonnenglas auf verschiedenen Ebenen und erzeugen eine 
faszinierende 3 dimensionale Tiefe
Look aviateur affirmé, des Rings ultrafins caressent le verre solaire sur différents niveaux et créent une fascinante 
profondeur en 3 dimensions

3 Featuring slender titanium temples, stylish integrated snap hinges and interchangeable temples
Zarter Titanbügel, ästhetisch integriertes Scheibchen-Scharnier, austauschbarer Bügel
Délicates branches en titane, charnières à rondelles intégrées dans l’esthétique globale, branches échangeables

4
23 kt heavy gold plated
• Lightweight
• Flexible
• Durable
•  Hypoallergenic

5 Adjustable & trimmable temples for a perfect fit
Perfekter Sitz durch anpassbare & kürzbare Bügel
Maintien parfait grâce à des branches pouvant être adaptées et raccourcies

23 Karat dickvergoldet 
• Leicht
• Flexibel
• Resistent
•  Hypoallergen

Placage or 23 carats
• Légeres
•  Flexibles
•  Résistantes
• Hypoallergéniques

3
1 4

2
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   °
58 x 51 (24,26 cm2) 70 19 145 10

Monture en métal avec parties en titane 
high-tech et SPX®+
Verres: polycarbonate
Courbure: base 6
Protection de 100 % de UV A, B, C

Metallfassung mit Teilen aus 
High-Tech Titan und SPX®+
Gläser: Polycarbonat
Wölbung: Base 6
100 % UV A-, B-, C-Schutz

Metal frame with parts made of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Lenses: polycarbonate
Curving: base 6
100 % UV A-, B-, C-protection

Col. / 75 6560 RUTHENIUM / BLACK
SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT®
POL GREY

Col. / 75 7000 RHODIUM / BLACK
CLASSIC GREY GRADIENT

Col. / 75 7520 GOLD / BROWN
CLASSIC BROWN GRADIENT

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED
ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET  

TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT

L402
NEW YORK SKY
NEW YORK SKY / Mod. L402 

Col. / 75 7620 GOLD / BLACK
SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT®
POL GREEN
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

Cardboard box FK 149+149-1
Case SHE 243
Slipcase PS 3
Cleaning cloth PL 18-3
Glazing tool VGLH 3
Technical info VH 93
Certificate ZE 310, 311, 312, 344-1

SOG 146/541 clear lens
BLS 58

BL 366 MST 943
incl. SP 96 GL,  
BLS 85, BLS 58

AC 590

GK 224B L402 BM 651

SP 96 GL
BLS 85    BLS 58

for optical glazing
für optische Verglasung
pour le montage des verres correcteurs

P 0036
universal mounting-box

BLS 110 hinge disc 
BLS 111 hinge disc

BA 920-3
BLS 58 

SOG 142, 161

GROOVED GLAZING
NUT VERGLASUNG / TAILLAGE AVEC RAINURE

Milling of optical lenses with groove
Optische Linse mit Nut schleifen 
Taillage des verres optiques avec rainure

Groove-depth: 
Nuttiefe /Profondeur de rainure:

0,7 mm

Groove-width: 
Nutbreite /Largeur de rainure:

0,8 mm

Basis curve frame: 
Basiskurve Fassung/Courbure de base de la monture:

5

Basis curve lens: 
Basiskurve Linse/Courbure de base du verre:

4-6 

Minimum thickness of lens rim: 
Minimale Glasranddicke/Verre:

1,8 - 2,0 mm

0,8 mm

Back side curve
Glasrückseite
Face interne

Front side curve
Glasvorderseite
Face externe

0,7 mm

ATTENTION: due to minimalist diameters of front frame do not heat under any circumstances!
Insert lens from behind! 
Note: mounting from the front could crack the lens

ACHTUNG: wegen der minimalistischen Querschnitte des Brilllenrahmens auf keinen Fall erwärmen!

Linse von hinten einsetzen! 
Notiz: beim Einsetzen von vorne, Gefahr des Ausplatzens

ATTENTION: en raison du contour mince, ne jamais chauffer la monture!

Insérez le verre par l'arrière! 
Note: l'insertion par l'avant peut causer un bris du verre

Transfer shape only via OMA-files!
Scheibenform ausschließlich mit OMA-Daten übertragbar!
Transfert de la forme uniquement en utilisant le gabarit ou le fichier OMA!
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Col. / 75 9040 BLACK
CLASSIC GREY GRADIENT

Col. / 75 7520 CHOCOLATE BROWN / GOLD
CLASSIC BROWN GRADIENT

Col. / 75 6560 BLACK / RUTHENIUM
SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT®
POL GREEN

Col. / 75 3520 BLACK / ROSE GOLD
SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT®
POL GREY

LENSES. FRAMES. SERVICE.   °
59 x 48 (24,62 cm2) 66 17 140 16

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED
ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET  

TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT

Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan
Gläser: Polycarbonat
Wölbung: Base 6
100 % UV A-, B-, C-Schutz

Monture avec parties en titane high-tech
Verres: polycarbonate
Courbure: base 6
Protection de 100 % de UV A, B, C

Frame with parts made of High-Tech Titanium 
Lenses: polycarbonate
Curving: base 6
100 % UV A-, B-, C-protection

LENSES. FRAMES. SERVICE.   °
59 x 48 (24,62 cm2) 66 17 140 16

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED
ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET  

TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT

Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan
Gläser: Polycarbonat
Wölbung: Base 6
100 % UV A-, B-, C-Schutz

Monture avec parties en titane high-tech
Verres: polycarbonate
Courbure: base 6
Protection de 100 % de UV A, B, C

Frame with parts made of High-Tech Titanium 
Lenses: polycarbonate
Curving: base 6
100 % UV A-, B-, C-protection

8708
SUN C-2
SUN C-2 / Mod. 8708
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

MST 943-1

BLS 55

BLS 85
SP 107    

SOG 133+146

GK 266BC 662B 8708

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

Cardboard box FK 118-3
Case SHE 182-3
Microfibre bag SHS 32
Certificate ZE 328-1

P 0036
universal mounting-box

for single hole:

SOG 68/420 clear lens
BLS 44 (for MST+BLS)
BLS 58 (for upper bridge)

MST 946

BLS 56

BLS 48
BA 857/8

for optical glazing
für optische Verglasung
pour le montage des verres correcteurs

SUN C-2 / Mod. 8708
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Col. / 75 9040 BLACK
CLASSIC GREY GRADIENT

Col. / 75 7520 CHOCOLATE BROWN / GOLD
CLASSIC BROWN GRADIENT

Col. / 75 6560 BLACK / RUTHENIUM
SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT®
POL GREEN

Col. / 75 3520 BLACK / ROSE GOLD
SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT®
POL GREY

LENSES. FRAMES. SERVICE.   °
59 x 50 (23,78 cm2) 64 17 140 16

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED
ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET  

TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT

Frame with parts made of High-Tech Titanium 
Lenses: polycarbonate
Curving: base 6
100 % UV A-, B-, C-protection

Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan
Gläser: Polycarbonat
Wölbung: Base 6
100 % UV A-, B-, C-Schutz

Monture avec parties en titane high-tech
Verres: polycarbonate
Courbure: base 6
Protection de 100 % de UV A, B, C

LENSES. FRAMES. SERVICE.   °
59 x 50 (23,78 cm2) 64 17 140 16

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED
ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET  

TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT

Frame with parts made of High-Tech Titanium 
Lenses: polycarbonate
Curving: base 6
100 % UV A-, B-, C-protection

Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan
Gläser: Polycarbonat
Wölbung: Base 6
100 % UV A-, B-, C-Schutz

Monture avec parties en titane high-tech
Verres: polycarbonate
Courbure: base 6
Protection de 100 % de UV A, B, C

8709
SUN C-2
SUN C-2 / Mod. 8709
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

BLS 48

MST 943-1

SOG 133+146

BA 857/8
BLS 56

GK 266BC 662B 8709

Cardboard box FK 149+149-1
Case SHE 181-3
Microfibre bag SHS 224
Certificate ZE 310, 311, 312, 328-1

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

SOG 68/420 clear lens
BLS 58

BLS 85
SP 107    

for optical glazing
für optische Verglasung
pour le montage des verres correcteurs

P 0036
universal mounting-box

SUN C-2 / Mod. 8709
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Try it. Wear it. Love it.

CROISETTE CLUB

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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5

CROISETTE CLUB

1
Racy, masculine design with shapely halfrim-profile to emphasize the modern contours 
Dynamisches Bügeldesign, sportive Scheibenformen mit feinen Halbrand-Profilen unterstreichen die maskuline Linienführung
Le design dynamique des branches, la forme sportive des verres et la fine monture semi-cerclée soulignent l’esthétique 
masculine de ce modèle

2 Distinctive hand polished or brushed temple surfaces for exclusive, luxurious aesthetics
Von Hand gebürstete oder polierte Oberflächen stehen für modernen, ästhetischen Luxus
Les surfaces brossées à la main ou polies affichent un luxe élégant et moderne

3
23 kt gold plated
• Light
• Flexible
• Durable
•  Skin-friendly 

4 RX-able
Verglasbar 
Possibilité de verres correcteurs

5 A perfect fit thanks to adjustable temples
Perfekter Sitz durch anpassbare Bügel
Maintien parfait grâce à des branches adaptables

23 Karat dickvergoldet 
• Leicht
• Flexibel
• Resistent
•  Hypoallergen

Placage or 23 carats
• Légeres
•  Flexibles
•  Résistantes
• Hypoallergéniques

3
1 4

2
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LENSES. FRAMES. SERVICE.   °
58 x 43 (21,52 cm2) 64 17 145 15

Col. / 75 7620 GOLD / BROWN
SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT®
POL GREEN

Col. / 75 7520 GOLD / BROWN
CLASSIC BROWN GRADIENT

Col. / 75 7000 RHODIUM / BLACK
SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT®
POL GREY

Col. / 75 6560 RUTHENIUM / BLACK
CLASSIC GREY GRADIENT

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED
ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET  

TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT

Metal frame with parts made of High-Tech 
Titanium and SPX®+ 
Lenses: polycarbonate
Curving: base 6
100 % UV A-, B-, C-protection

Metallfassung mit Teilen aus  
High-Tech Titan und SPX®+
Gläser: Polycarbonat
Wölbung: Base 6
100 % UV A-, B-, C-Schutz

Monture en métal avec parties en 
titane high-tech et SPX®+
Verres: polycarbonate
Courbure: base 6
Protection de 100 % de UV A, B, C

L403
CROISETTE CLUB
CROISETTE CLUB / Mod. L403
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

Cardboard box FK 149+149-1
Case SHE 243
Slipcase PS 3
Cleaning cloth PL 18-3
Certificate ZE 310, 311, 312, 344

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

SOG 146/541 clear lens
BLS 58

P 0036
universal mounting-box

for optical glazing
für optische Verglasung
pour le montage des verres correcteurs

BLS 48    
BLS 85
SP 96

BLS 56

SOG 142, 161

AR 1536 
incl. NY2

MST 943-1
incl. SP 96 GL + 
BLS 85 + BLS 48

BM 639-1B L403 lower nylon thread 
Unterfaden 
fil de nylon inférieur

NY 2

CROISETTE CLUB / Mod. L403
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LENSES. FRAMES. SERVICE.   °
58 x 47 (22,46 cm2) 64 17 145 15

Col. / 75 7620 GOLD / BROWN
SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT®
POL GREEN

Col. / 75 7520 GOLD / BROWN
CLASSIC BROWN GRADIENT

Col. / 75 7000 RHODIUM / BLACK
SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT®
POL GREY

Col. / 75 6560 RUTHENIUM / BLACK
CLASSIC GREY GRADIENT

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED
ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET  

TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT

Metal frame with parts made of High-Tech 
Titanium and SPX®+ 
Lenses: polycarbonate
Curving: base 6
100 % UV A-, B-, C-protection

Metallfassung mit Teilen aus  
High-Tech Titan und SPX®+
Gläser: Polycarbonat
Wölbung: Base 6
100 % UV A-, B-, C-Schutz

Monture en métal avec parties en 
titane high-tech et SPX®+
Verres: polycarbonate
Courbure: base 6
Protection de 100 % de UV A, B, C

L404
CROISETTE CLUB
CROISETTE CLUB / Mod. L404
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

Cardboard box FK 149+149-1
Case SHE 243
Slipcase PS 3
Cleaning cloth PL 18-3
Certificate ZE 310, 311, 312, 344

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

SOG 146/541 clear lens
BLS 58

for optical glazing
für optische Verglasung
pour le montage des verres correcteurs

BLS 48    
BLS 85
SP 96

BLS 56

SOG 142, 161

BL 342 
incl. NY2

MST 943-1
incl. SP 96 GL + 
BLS 85 + BLS 48

BM 639-1B L404 lower nylon thread 
Unterfaden 
fil de nylon inférieur

NY 2

CROISETTE CLUB / Mod. L404

P 0036
universal mounting-box
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colour  
gradient

CLASSIC GREY GRADIENT ✓

CLASSIC BROWN GRADIENT ✓

CLASSIC GREEN GRADIENT ✓

mirror  
gradient

SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT® 
SILVER MIRROR GRADIENT ✓

SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT® 
BLUE MIRROR GRADIENT ✓

glossy  
mirror

GLOSSY CARAMEL MIRROR ✓

SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT® 
GLOSSY SILVER MIRROR ✓

SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT® 
GLOSSY GOLD MIRROR ✓

Colour name
UV A/B/C-Filter  
up to 400nm

SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT® POL GREY ✓

SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT® POL BROWN ✓

SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT® POL GREEN ✓

POL COBALT BLUE ✓

uni 
colour

SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT® GREY ✓

SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT® BROWN ✓

SILHOUETTE LIGHT MANAGEMENT® GREEN ✓

photochromic LIGHTQ GREY ✓

SUN PROTECTION
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LENSES B8

filter 
category 

EN12312-1

light filter  
absorption

(%)

bluelight 
filter (%)

anti-
reflective 
coating on 
backside

water-  
& dirt- 

repellant 
coating

3 90,3 91,5 ✓ ✓

- - - - -

3 90,8 93,0 ✓ ✓

- - - - -

- - - - -

3 90,0 93,5 ✓ ✓

- - - - -

1 - 3 56,3-90,8 63,10-89,5 ✓ ✓

3 86,4 84,9 ✓ ✓

2 67,0 75,3 ✓ ✓

- - - - -

3 87,9 89,5 ✓ ✓

3 88,5 91,5 ✓ ✓

- - - - -

- - - - -

3 87,0 87,5 ✓ ✓

LENSES B6

filter  
category 

EN12312-1

light filter  
absorption

(%)

bluelight 
filter (%)

anti-
reflective 
coating on 
backside

water- &
dirt- 

repellant 
coating

3 80,3 91,5 ✓ ✓

3 90,2 91,0 ✓ ✓

3 90,8 93,0 ✓ ✓

3 - - ✓ ✓

3 89,5 90,5 ✓ ✓

- - - - -

3 89,4 92,0 ✓ ✓

- - - - -

3 86,4 84,9 - ✓

2 67,0 75,3 - ✓

2 77,2 89,2 - ✓

3 87,9 89,5 ✓ ✓

3 88,5 91,5 ✓ ✓

2 70,0 77,0 - ✓

3 88,7 90,0 -✓ ✓-

3 87,0 87,5 ✓ ✓
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LENS FEATURES

Lenses include POL filter, also for optical glazing with Silhouette Vision Sensation lenses in the 
colour shown.

Gläser sind mit POL-Filter ausgestattet, auch bei optischer Verglasung mit Silhouette Vision 
Sensation Gläsern in der gezeigten Farbe.

Les verres sont équipés de filtres POL, y compris pour la fixation de verres optiques avec des verres 
Silhouette Vision Sensation de la couleur montrée.

Lenses feature Silhouette Light Management® technologies, also for optical glazing with Silhouette 
Vision Sensation lenses in the colours shown.

Gläser sind mit Silhouette Light Management®-Technologie ausgestattet, auch bei optischer 
Verglasung mit Silhouette Vision Sensation Gläsern in der gezeigten Farbe.

Les verres sont équipés de la technologie Light Management, y compris pour la fixation de verres 
optiques avec des verres Silhouette Vision Sensation de la couleur montrée.

Optical glazing is possible with Silhouette Vision Sensation lenses in the colours shown.

Optische Verglasung mit Silhouette Vision Gläsern in der gezeigten Farbe möglich.

Fixation de verres optiques avec des veres Silhouette Vision Sensation de la colour montrée possible.

Optical glazing is possible.

Optische Verglasung ist möglich.

Fixation de verres optiques possible.

Optical glazing with Silhouette Vision Sensation lenses is possible.

Optische Verglasung mit Silhouette Vision Gläsern möglich.

Fixation de verres optiques avec des veres Silhouette Vision Sensation possible.

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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Try it. Wear it. Love it.

OPHTHALMIC
COLLECTION
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Try it. Wear it. Love it.

ARTLINE
FULLRIM

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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ARTLINE

1 An artful play with lines for a precious fullrim-look  with contemporary aesthetics
Faszinierende, zeitgemäße Brille im stylishen Vollrand-Look
Des lunettes contemporaines et captivantes au look cerclé stylisé

2
Modern contours with airy cut-out between glass & frame, cut-out also reflected in temple design
Moderne Linienführung mit feiner Ausnehmung zwischen Glas & Augenkontur, offene Bereiche spiegeln sich auch 
im Bügeldesign wider
Une esthétique moderne avec une fine échancrure entre le verre et le contour de l’œil, les espaces ouverts se 
reflètent également dans le design des branches

3
23 kt gold plated 
• Light
• Flexible
• Durable
• Skin-friendly

4 Easy glazing, rim is placed between glass and trim in standard rimless technique
Klassische Randlos-Verglasung, Ring wird zwischen Glas & Backe gesetzt  
Vitrage percé classique, Ring placé entre le verre et les tenons 

5 Trimmable, adjustable temples
Perfekter Sitz durch kürzbaren, anpassbaren Bügel
Maintien parfait grâce à des branches pouvant être adaptées et raccourcies

23 Karat dickvergoldet
• Leicht
• Flexibel
• Resistent
•  Hautfreundlich

Placage or 23 carats
• Légéres
•  Flexibles
•  Résistantes
•  Tolérées par toutes les peaux

5

1
4

2

3
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ARTLINE
FULLRIM 
Mod. L005

Try it. Wear it. Love it.

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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COLOURS
FARBEN / COULEURS

Col. / 75 3720 PURE ROSE GOLD
Bridge and side parts:
Metal rings:
Temples:
Temple ends:
Temple tips:

rose gold shiny
rose gold shiny
rose gold shiny with application matte
brown matte
rose gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Ringe / Anneaux en métal:
Bügel / Branches:

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rose gold glänzend / or rosé brillant
rose gold glänzend / or rosé brillant
rose gold glänzend mit Druck matt
or rosé brillant avec imprimé mat
braun matt / brun mat
rose gold glänzend / or rosé brillant

Col. / 75 7720 PURE GOLD
Bridge and side parts:
Metal rings:
Temples:
Temple ends:
Temple tips:

gold shiny
gold shiny
gold shiny with application matte
brown matte
gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Ringe / Anneaux en métal:
Bügel / Branches:

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

gold glänzend / doré brillant
gold glänzend / doré brillant
gold glänzend mit Druck matt
doré brillant avec imprimé mat
braun matt / brun mat
gold glänzend / doré brillant

ARTLINE / Mod. L005

GOLDPLATING THICKNESS INCREASED TO 5μm / VERGOLDUNG MIT 5 µm DICKE / ÉPAISSEUR DE PLACAGE OR AUGMENTÉE À 5µm
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55 x 47 (20,68 cm2)

57 x 49 (22,21 cm2)

62
64

17
17

130
135

EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten/sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

Case SHE 224
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box  
FK 149 + 149-1
Certificates ZE 310, 311, 312

ARTLINE / Mod. L005

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en Titane high-tech 
et SPX®+

Goldplating thickness increased to 5µm

Vergoldung mit 5 µm Dicke
Épaisseur de placage or augmentée à 5µm

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

Demo Lenses
STG 85GK 234-2

B L005
BA 920
130 mm
135 mm

silhouette.com

Please download OMA data from the media hub.
Bitte OMA Daten aus dem Media Hub laden.
Téléchargez les fichiers OMA depuis le Media Hub

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE

MST 943
S740

https://www.silhouette.com/
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ARTLINE / Mod. L005
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ARTLINE
FULLRIM 
Mod. L006

Try it. Wear it. Love it.

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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COLOURS
FARBEN / COULEURS

Col. / 75 7200 PURE RHODIUM
Bridge and side parts:
Metal rings:
Temples:
Temple ends:
Temple tips:

rhodium shiny
rhodium shiny
rhodium shiny with application matte
black matte
silver shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Ringe / Anneaux en métal:
Bügel / Branches:

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rhodium glänzend / rhodium brillant
rhodium glänzend / rhodium brillant
rhodium glänzend mit Druck matt
rhodium brillant avec imprimé mat
schwarz matt / noir mat
silber glänzend / argenté brillant

Col. / 75 7720 PURE GOLD
Bridge and side parts:
Metal rings:
Temples:
Temple ends:
Temple tips:

gold shiny
gold shiny
gold shiny with application matte
brown matte
gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Ringe / Anneaux en métal:
Bügel / Branches:

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

gold glänzend / doré brillant
gold glänzend / doré brillant
gold glänzend mit Druck matt
doré brillant avec imprimé mat
braun matt / brun mat
gold glänzend / doré brillant

ARTLINE / Mod. L006

GOLDPLATING THICKNESS INCREASED TO 5μm / VERGOLDUNG MIT 5 µm DICKE / ÉPAISSEUR DE PLACAGE OR AUGMENTÉE À 5µm
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55 x 50 (21,72 cm2)

57 x 52 (23,33 cm2)

60
62

17
17

130
135

EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten/sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

Case SHE 224
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box  
FK 149 + 149-1
Certificates ZE 310, 311, 312

ARTLINE / Mod. L006

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en Titane high-tech 
et SPX®+

Goldplating thickness increased to 5µm

Vergoldung mit 5 µm Dicke
Épaisseur de placage or augmentée à 5µm

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

Demo Lenses
STG 85GK 234-2

B L006
BA 920
130 mm
135 mm

silhouette.com

Please download OMA data from the media hub.
Bitte OMA Daten aus dem Media Hub laden.
Téléchargez les fichiers OMA depuis le Media Hub

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE

MST 943
S741

https://www.silhouette.com/
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ARTLINE / Mod. L006
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ARTLINE
FULLRIM 
Mod. L015

Try it. Wear it. Love it.

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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COLOURS
FARBEN / COULEURS

Col. / 75 3520 PURE ROSEGOLD
Bridge and side parts:
Metal rings:
Temples:
Temple ends:
Temple tips:

rose gold shiny
rose gold silky matte
rose gold shiny
chestnut brown
rose gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Ringe / Anneaux en métal:
Bügel / Branches:
Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rose gold glänzend / or rosé brillant
rose gold seidenmatt / or rosé satiné mat
rose gold glänzend / or rosé brillant
kastanienbraun / châtain
rose gold glänzend / or rosé brillant

Col. / 75 3680 ROSEGOLD / RHODIUM
Bridge and side parts:
Metal rings:
Temples:
Temple ends:
Temple tips:

rose gold shiny
rose gold and rhodium shiny
rose gold shiny
chestnut brown
rose gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Ringe / Anneaux en métal:

Bügel / Branches:
Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rose gold glänzend / or rosé brillant
rose gold und rhodium glänzend 
or rosé brillant et rhodium brillant
rose gold glänzend / or rosé brillant
kastanienbraun / châtain
rose gold glänzend / or rosé brillant

Col. / 75 7000 PURE RHODIUM
Bridge and side parts:
Metal rings:
Temples:
Temple ends:
Temple tips:

rhodium shiny
rhodium silky matte
rhodium shiny
black
silver shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Ringe / Anneaux en métal:
Bügel / Branches:
Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rhodium glänzend / rhodium birllant
rhodium seidenmatt / rhodium satiné mat
rhodium glänzend / rhodium brillant
schwarz / noir
silber glänzend / argenté brillant

Col. / 75 7520 PURE GOLD
Bridge and side parts:
Metal rings:
Temples:
Temple ends:
Temple tips:

gold shiny
gold shiny
gold shiny
brown
gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Ringe / Anneaux en métal:
Bügel / Branches:
Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

gold glänzend / doré brillant
gold glänzend / doré brillant
gold glänzend / doré brillant
braun / brun
gold glänzend / doré brillant

ARTLINE / Mod. L015

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED / ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET / TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT
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54 x 46 (20,16 cm2)

56 x 48 (21,68 cm2)

61
63

17
17

135
135

EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten/sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

Case SHE 224
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box  
FK 149 + 149-1
Certificates ZE 310, 311, 312

ARTLINE / Mod. L015

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en Titane high-tech 
et SPX®+

All Elegance metal surfaces have a high valued 23 karat multilayerd 
gold plated finish

Alle Elegance Metalloberflächen haben eine hochwertige 
mehrschichtige 23 Karat Vergoldung
Toutes les surfaces métalliques Elegance sont plaquées or 23 carats  
avec des multicouches de haute qualité

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

Demo Lenses
STG 85GK 224

B L015
BM 608-2
135 mm
145 mm*

*as of 11/2021

silhouette.com

Please download OMA data from the media hub.
Bitte OMA Daten aus dem Media Hub laden.
Téléchargez les fichiers OMA depuis le Media Hub

MST 943
BL 356

BA 909
BLS 58
BLS 85

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE

https://www.silhouette.com/
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ARTLINE / Mod. L015
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ARTLINE
FULLRIM 
Mod. L016

Try it. Wear it. Love it.

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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COLOURS
FARBEN / COULEURS

Col. / 75 3520 PURE ROSEGOLD
Bridge and side parts:
Metal rings:
Temples:
Temple ends:
Temple tips:

rose gold shiny
rose gold silky matte
rose gold shiny
chestnut brown
rose gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Ringe / Anneaux en métal:
Bügel / Branches:
Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rose gold glänzend / or rosé brillant
rose gold seidenmatt / or rosé satiné mat
rose gold glänzend / or rosé brillant
kastanienbraun / châtain
rose gold glänzend / or rosé brillant

Col. / 75 3680 ROSEGOLD / RHODIUM
Bridge and side parts:
Metal rings:
Temples:
Temple ends:
Temple tips:

rose gold shiny
rose gold and rhodium shiny
rose gold shiny
chestnut brown
rose gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Ringe / Anneaux en métal:

Bügel / Branches:
Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rose gold glänzend / or rosé brillant
rose gold und rhodium glänzend 
or rosé brillant et rhodium brillant
rose gold glänzend / or rosé brillant
kastanienbraun / châtain
rose gold glänzend / or rosé brillant

Col. / 75 7000 PURE RHODIUM
Bridge and side parts:
Metal rings:
Temples:
Temple ends:
Temple tips:

rhodium shiny
rhodium silky matte
rhodium shiny
black
silver shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Ringe / Anneaux en métal:
Bügel / Branches:
Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rhodium glänzend / rhodium birllant
rhodium seidenmatt / rhodium satiné mat
rhodium glänzend / rhodium brillant
schwarz / noir
silber glänzend / argenté brillant

Col. / 75 7520 PURE GOLD
Bridge and side parts:
Metal rings:
Temples:
Temple ends:
Temple tips:

gold shiny
gold shiny
gold shiny
brown
gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Ringe / Anneaux en métal:
Bügel / Branches:
Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

gold glänzend / doré brillant
gold glänzend / doré brillant
gold glänzend / doré brillant
braun / brun
gold glänzend / doré brillant

ARTLINE / Mod. L016

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED / ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET / TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT
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54 x 48 (20,84 cm2)

56 x 50 (22,41 cm2)

57
59

17
17

135
135

EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten/sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

Case SHE 224
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box  
FK 149 + 149-1
Certificates ZE 310, 311, 312

ARTLINE / Mod. L016

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en Titane high-tech 
et SPX®+

All Elegance metal surfaces have a high valued 23 karat multilayerd 
gold plated finish

Alle Elegance Metalloberflächen haben eine hochwertige 
mehrschichtige 23 Karat Vergoldung
Toutes les surfaces métalliques Elegance sont plaquées or 23 carats  
avec des multicouches de haute qualité

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

GK 224

B L016
BM 608-2
135 mm
145 mm*

*as of 11/2021

silhouette.com

Please download OMA data from the media hub.
Bitte OMA Daten aus dem Media Hub laden.
Téléchargez les fichiers OMA depuis le Media Hub

MST 943
BL 357

BA 909
BLS 58
BLS 85

Demo Lenses
STG 85

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE

https://www.silhouette.com/
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ARTLINE / Mod. L016



Back 50

Try it. Wear it. Love it.

ARTLINE
NYLOR

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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2

4

5

ARTLINE NYLOR

1 Captivating, contemporary glasses in a stylish half-rim look
Faszinierende, zeitgemäße Brille im stylishen Halbrand-Look
Des lunettes intemporelles et captivantes avec un look semi-cerclé stylisé

2 Modern styling, polished and brushed finish
Moderne Linienführung, polierte und gebürstete Oberflächen
Des lignes modernes et des surfaces polies et brossées

3
23 kt gold plated 
• Light
• Flexible
• Durable
• Skin-friendly

4 Classic Nylor glazing, easy to handle
Klassische Nylorverglasung, einfache Handhabung 
Verres pour monture nylor classiques, manipulation facile

5 Adjustable temples
Anpassbarer Bügel
Branches ajustables

23 Karat dickvergoldet
• Leicht
• Flexibel
• Resistent
• Hautfreundlich

Placage or 23 carats
• Léger 
•  Flexible
•  Résistante
•  Hypoallergénique

3

1
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ARTLINE
NYLOR 
Mod. L010 JR

Try it. Wear it. Love it.

LENSES. FRAMES. SERVICE.



Back 53

COLOURS
FARBEN / COULEURS

Col. / 6560 RUTHENIUM POLISHED
Metal parts:
Temple ends:

ruthenium polished
black matte

Metallteile / Parties en métal:
Bügelenden / Manchons:

ruthenium poliert / ruthénium poli
schwarz matt / noir mat

Col. / 7000 RHODIUM BRUSHED
Metal parts:
Temple ends:

rhodium brushed
black matte

Metallteile / Parties en métal:
Bügelenden / Manchons:

rhodium gebürstet / rhodium brossé
schwarz matt / noir mat

Col. / 7520 GOLD POLISHED
Metal parts:
Temple ends:

gold polished
black matte

Metallteile / Parties en métal:
Bügelenden / Manchons:

gold poliert / doré poli
schwarz matt / noir mat

Col. / 7620 GOLD BRUSHED
Metal parts:
Temple ends:

gold brushed  
black matte

Metallteile / Parties en métal:
Bügelenden / Manchons:

gold gebürstet / doré brossé
schwarz matt / noir mat

ARTLINE / Mod. L010 JR

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED / ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET / TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT



Back 54

Milling of optical lenses with nylor-groove
Optische Linse mit Nylor-Nut schleifen
Taillage des verres optiques avec rainure nylor

Groove-depth: 
Nuttiefe /Profondeur de rainure:

0,5 mm

Groove-width: 
Nutbreite /Largeur de rainure:

0,6 mm

Basis curve frame: 
Basiskurve Fassung/Courbure de base de la monture:

5

Basis curve lens: 
Basiskurve Linse/Courbure de base du verre:

3-6

Minimum thickness of lens rim: 
Minimale Glasranddicke/Verre:

1,8 - 2,0 mm

0,6 mm

Back side curve
Glasrückseite
Face interne

Front side curve
Glasvorderseite
Face externe

0,5 mm

GROOVED GLAZING
NUT VERGLASUNG / TAILLAGE AVEC RAINURE

ARTLINE / Mod. L010 JR

ATTENTION: due to minimalist diameters of front frame do not heat under any circumstances!
Insert lens from behind! 
Note: mounting from the front could crack the lens

ACHTUNG: wegen der minimalistischen Querschnitte des Brilllenrahmens auf keinen Fall erwärmen!

Linse von hinten einsetzen! 
Notiz: beim Einsetzen von vorne, Gefahr des Ausplatzens

ATTENTION: en raison du contour mince, ne jamais chauffer la monture!

Insérez le verre par l'arrière! 
Note: l'insertion par l'avant peut causer un bris du verre

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.
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54 x 43 (19,62 cm2)

56 x 45 (21,10 cm2)

60
62

17
17

145
145

EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

Demo Lenses
STG 85

F JR00 54
F JR00 56

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten/sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

Case SHE 224
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box FK 149 + 149-1
Sticker ET 156-1
Glazing tool VGLH 3
Certificates ZE 310, 311, 312

ARTLINE / Mod. L010 JR

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en Titane high-tech 
et SPX®+

All Elegance metal surfaces have a high valued 23 karat multilayerd 
gold plated finish

Alle Elegance Metalloberflächen haben eine hochwertige 
mehrschichtige 23 Karat Vergoldung
Toutes les surfaces métalliques Elegance sont plaquées or 23 carats  
avec des multicouches de haute qualité

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

BLS 85
SP 96 GL

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

B L010
BM 639-1
145 mm

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

lower nylon thread 
Unterfaden 
fil de nylon inférieur

NY 2

MST 943
AR 1534

BLS 58 L20

silhouette.com

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE

https://www.silhouette.com/
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ARTLINE
NYLOR 
Mod. L010 JS

Try it. Wear it. Love it.

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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COLOURS
FARBEN / COULEURS

ARTLINE / Mod. L010 JS

Col. / 6560 RUTHENIUM POLISHED
Metal parts:
Temple ends:

ruthenium polished
black matte

Metallteile / Parties en métal:
Bügelenden / Manchons:

ruthenium poliert / ruthénium poli
schwarz matt / noir mat

Col. / 7000 RHODIUM BRUSHED
Metal parts:
Temple ends:

rhodium brushed
black matte

Metallteile / Parties en métal:
Bügelenden / Manchons:

rhodium gebürstet / rhodium brossé
schwarz matt / noir mat

Col. / 7520 GOLD POLISHED
Metal parts:
Temple ends:

gold polished
black matte

Metallteile / Parties en métal:
Bügelenden / Manchons:

gold poliert / doré poli
schwarz matt / noir mat

Col. / 7620 GOLD BRUSHED
Metal parts:
Temple ends:

gold brushed  
black matte

Metallteile / Parties en métal:
Bügelenden / Manchons:

gold gebürstet / doré brossé
schwarz matt / noir mat

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED / ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET / TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT
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Milling of optical lenses with nylor-groove
Optische Linse mit Nylor-Nut schleifen
Taillage des verres optiques avec rainure nylor

Groove-depth: 
Nuttiefe /Profondeur de rainure:

0,5 mm

Groove-width: 
Nutbreite /Largeur de rainure:

0,6 mm

Basis curve frame: 
Basiskurve Fassung/Courbure de base de la monture:

5

Basis curve lens: 
Basiskurve Linse/Courbure de base du verre:

3-6 

Minimum thickness of lens rim: 
Minimale Glasranddicke/Verre:

1,8 - 2,0 mm

0,6 mm

Back side curve
Glasrückseite
Face interne

Front side curve
Glasvorderseite
Face externe

0,5 mm

GROOVED GLAZING
NUT VERGLASUNG / TAILLAGE AVEC RAINURE

ARTLINE / Mod. L010 JS

ATTENTION: due to minimalist diameters of front frame do not heat under any circumstances!
Insert lens from behind! 
Note: mounting from the front could crack the lens

ACHTUNG: wegen der minimalistischen Querschnitte des Brilllenrahmens auf keinen Fall erwärmen!

Linse von hinten einsetzen! 
Notiz: beim Einsetzen von vorne, Gefahr des Ausplatzens

ATTENTION: en raison du contour mince, ne jamais chauffer la monture!

Insérez le verre par l'arrière! 
Note: l'insertion par l'avant peut causer un bris du verre

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.
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48 x 43 (16,43 cm2)

50 x 45 (17,83 cm2)

51
53

20
20

145
145

EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

Demo Lenses
STG 85

F JS00 48
F JS00 50

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten/sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

Case SHE 224
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box FK 149 + 149-1
Sticker ET 156-1
Glazing tool VGLH 3
Certificates ZE 310, 311, 312

ARTLINE / Mod. L010 JS

BLS 85
SP 96 GL

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

B L010
BM 639-1
145 mm

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

lower nylon thread 
Unterfaden 
fil de nylon inférieur

NY 2

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en Titane high-tech 
et SPX®+

All Elegance metal surfaces have a high valued 23 karat multilayerd 
gold plated finish

Alle Elegance Metalloberflächen haben eine hochwertige 
mehrschichtige 23 Karat Vergoldung
Toutes les surfaces métalliques Elegance sont plaquées or 23 carats 
avec des multicouches de haute qualité

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

MST 943
AR 1535

BLS 58 L20

silhouette.com

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE

https://www.silhouette.com/
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Try it. Wear it. Love it.

ARTLINE
NYLOR

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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2

5

ARTLINE

1 Captivating, contemporary glasses in a stylish half-rim look
Faszinierende, zeitgemäße Brille im stylishen Halbrand-Look
Des lunettes intemporelles et captivantes avec un look semi-cerclé stylisé

2 Modern styling with fine crystal embellishments on the front
Moderne Linienführung mit feinen Kristall-Highlights in der Front
Des lignes modernes avec de fins cristaux sur la façade

3
23 kt gold plated titanium
• Light
• Flexible
• Durable
• Hypoallergenic

4 Classic Nylor glazing, easy to handle
Klassische Nylorverglasung, einfache Handhabung 
Verres nylor classiques, manipulation facile

5 Trimmable, adjustable temples
Kürzbarer, anpassbarer Bügel
Branches réglables et ajustables

23 Karat dickvergoldetes Titan
• Leicht
• Flexibel
• Resistent
•  Hypoallergen

Titane recouvert d’un placage or 23 carats
• Léger
•  Flexible
•  Résistant
•  Hypoallergénique

3

1

4
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ARTLINE
NYLOR 
Mod. 5546 JT

Try it. Wear it. Love it.

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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COLOURS
FARBEN / COULEURS Col. / 3520 AMETHYST / ROSE POLISHED

Bridge and side parts:
Metal half-rim:
Temples:
Crystal:
Temple ends:
Temple tips:

rose gold polished
rose gold polished
rose gold brushed
“Xero Chaton” in colour Light Amethyst
dark brown matte
gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Halbrand / Métal du cerclage:
Bügel / Branches:
Kristall / Cristal: 

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rose gold poliert / or rosé poli
rose gold poliert / or rosé poli
rose gold gebürstet / or rosé brossé
“Xero Chaton” in der Farbe Light Amethyst
“Xero Chaton” en couleur Light Amethyst
dunkelbraun matt / brun foncé mat
gold glänzend / doré brillant

Col. / 3620 AMETHYST / ROSE MATTE
Bridge and side parts:
Metal half-rim:
Temples:
Crystal:
Temple ends:
Temple tips:

rose gold brushed
rose gold matte
rose gold brushed
“Xero Chaton” in colour Light Amethyst
dark brown matte
gold matte

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Halbrand / Métal du cerclage:
Bügel / Branches:
Kristall / Cristal: 

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rose gold gebürstet / or rosé brossé
rose gold matt / or rosé mat
rose gold gebürstet / or rosé brossé
“Xero Chaton” in der Farbe Light Amethyst
“Xero Chaton” en couleur Light Amethyst
dunkelbraun matt / brun foncé mat
gold matt / doré mat

Col. / 7100 CRYSTAL / RHODIUM
Bridge and side parts:
Metal half-rim:
Temples:
Crystal:
Temple ends:
Temple tips:

rhodium brushed
rhodium matte
rhodium brushed
“Xero Chaton” in colour Crystal
dark grey matte
silver matte

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Halbrand / Métal du cerclage:
Bügel / Branches:
Kristall / Cristal: 

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rhodium gebürstet / rhodium brossé
rhodium matt / rhodium mat
rhodium gebürstet / rhodium brossé
“Xero Chaton” in der Farbe Crystal 
“Xero Chaton” en couleur Crystal
dunkelgrau matt / gris foncé mat
silber matt / argenté mat

Col. / 7520 CRYSTAL / GOLD POLISHED
Bridge and side parts:
Metal half-rim:
Temples:
Crystal:
Temple ends:
Temple tips:

gold polished
gold brushed
gold brushed
“Xero Chaton” in colour Crystal
dark brown matte
gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Halbrand / Métal du cerclage:
Bügel / Branches:
Kristall / Cristal: 

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

gold poliert / doré poli
gold gebürstet / doré brossé
gold gebürstet / doré brossé
“Xero Chaton” in der Farbe Crystal
“Xero Chaton” en couleur Crystal
dunkelbraun matt / brun foncé mat
gold glänzend / doré brillant

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED / ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET / TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT

ARTLINE / Mod. 5546 JT
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Milling of optical lenses with nylor-groove
Optische Linse mit Nylor-Nut schleifen
Taillage des verres optiques avec rainure nylor

Groove-depth: 
Nuttiefe /Profondeur de rainure:

0,5 mm

Groove-width: 
Nutbreite /Largeur de rainure:

0,6 mm

Basis curve frame: 
Basiskurve Fassung/Courbure de base de la monture:

5

Basis curve lens: 
Basiskurve Linse/Courbure de base du verre:

3-6 

Minimum thickness of lens rim: 
Minimale Glasranddicke/Verre:

1,8 - 2,0 mm

0,6 mm

Back side curve
Glasrückseite
Face interne

Front side curve
Glasvorderseite
Face externe

0,5 mm

GROOVED GLAZING
NUT VERGLASUNG / TAILLAGE AVEC RAINURE

ARTLINE / Mod. 5546 JT

ATTENTION: due to minimalist diameters of front frame do not heat under any circumstances!
Insert lens from behind! 
Note: mounting from the front could crack the lens

ACHTUNG: wegen der minimalistischen Querschnitte des Brilllenrahmens auf keinen Fall erwärmen!

Linse von hinten einsetzen! 
Notiz: beim Einsetzen von vorne, Gefahr des Ausplatzens

ATTENTION: en raison du contour mince, ne jamais chauffer la monture!

Insérez le verre par l'arrière! 
Note: l'insertion par l'avant peut causer un bris du verre

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.
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54 x 44 (19,25 cm2)

56 x 46 (20,70 cm2)

63
65

17
17

130
135

silhouette.com
specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten/sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

ARTLINE / Mod. 5546 JT

EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

F JT00 54
F JT00 56

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

Case SHE 224
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box  
FK 149+149-1
Sticker ET 156-1
Glazing tool VGLH 3
Certificates ZE 310, 311, 312

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en Titane high-tech 
et SPX®+

All Elegance metal surfaces have a high valued 23 karat multilayerd 
gold plated finish

Alle Elegance Metalloberflächen haben eine hochwertige 
mehrschichtige 23 Karat Vergoldung
Toutes les surfaces métalliques Elegance sont plaquées or 23 carats  
avec des multicouches de haute qualité

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

Demo Lenses
STG 85

BLS 85
SP 96 GL

GK 234-2

B 5546
BM 636-2
130 mm
135 mm

lower nylon thread 
Unterfaden 
fil de nylon inférieur

NY 2

MST 943
AR 1532

BLS 58 L20

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE

https://www.silhouette.com/
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ARTLINE
NYLOR 
Mod. 5546 JU

Try it. Wear it. Love it.

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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COLOURS
FARBEN / COULEURS Col. / 3520 AMETHYST / ROSE POLISHED

Bridge and side parts:
Metal half-rim:
Temples:
Crystal:
Temple ends:
Temple tips:

rose gold polished
rose gold polished
rose gold brushed
“Xero Chaton” in colour Light Amethyst
dark brown matte
gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Halbrand / Métal du cerclage:
Bügel / Branches:
Kristall / Cristal:  

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rose gold poliert / or rosé poli
rose gold poliert / or rosé poli
rose gold gebürstet / or rosé brossé
“Xero Chaton” in der Farbe Light Amethyst
“Xero Chaton” en couleur Light Amethyst
dunkelbraun matt / brun foncé mat
gold glänzend / doré brillant

Col. / 7100 CRYSTAL / RHODIUM
Bridge and side parts:
Metal half-rim:
Temples:
Crystal:
Temple ends:
Temple tips:

rhodium brushed
rhodium matte
rhodium brushed
“Xero Chaton” in colour Crystal 
dark grey matte
silver matte

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Halbrand / Métal du cerclage:
Bügel / Branches:
Kristall / Cristal:  

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rhodium gebürstet / rhodium brossé
rhodium matt / rhodium mat
rhodium gebürstet / rhodium brossé
“Xero Chaton” in der Farbe Crystal
“Xero Chaton” en couleur Crystal
dunkelgrau matt / gris foncé mat
silber matt / argenté mat

Col. / 7520 CRYSTAL / GOLD POLISHED
Bridge and side parts:
Metal half-rim:
Temples:
Crystal:
Temple ends:
Temple tips:

gold polished
gold brushed
gold brushed
“Xero Chaton” in colour Crystal
dark brown matte
gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Halbrand / Métal du cerclage:
Bügel / Branches:
Kristall / Cristal: 

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

gold poliert / doré poli
gold gebürstet / doré brossé
gold gebürstet / doré brossé
“Xero Chaton” in der Farbe Crystal
“Xero Chaton” en couleur Crystal
dunkelbraun matt / brun foncé mat
gold glänzend / doré brillant

Col. / 7620 CRYSTAL / GOLD MATTE
Bridge and side parts:
Metal half-rim:
Temples:
Crystal:
Temple ends:
Temple tips:

gold brushed
gold matte
gold brushed
“Xero Chaton” in colour Crystal
dark brown matte
gold matte

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Halbrand / Métal du cerclage:
Bügel / Branches:
Kristall / Cristal: 

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

gold gebürstet / doré brossé
gold matt / doré mat
gold gebürstet / doré brossé
“Xero Chaton” in der Farbe Crystal
“Xero Chaton” en couleur Crystal
dunkelbraun matt / brun foncé mat
gold matt / doré mat

ARTLINE / Mod. 5546 JU

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED / ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET / TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT
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Milling of optical lenses with nylor-groove
Optische Linse mit Nylor-Nut schleifen
Taillage des verres optiques avec rainure nylor

Groove-depth: 
Nuttiefe /Profondeur de rainure:

0,5 mm

Groove-width: 
Nutbreite /Largeur de rainure:

0,6 mm

Basis curve frame: 
Basiskurve Fassung/Courbure de base de la monture:

5

Basis curve lens: 
Basiskurve Linse/Courbure de base du verre:

3-6

Minimum thickness of lens rim: 
Minimale Glasranddicke/Verre:

1,8 - 2,0 mm

0,6 mm

Back side curve
Glasrückseite
Face interne

Front side curve
Glasvorderseite
Face externe

0,5 mm

GROOVED GLAZING
NUT VERGLASUNG / TAILLAGE AVEC RAINURE

ARTLINE / Mod. 5546 JU

ATTENTION: due to minimalist diameters of front frame do not heat under any circumstances!
Insert lens from behind! 
Note: mounting from the front could crack the lens

ACHTUNG: wegen der minimalistischen Querschnitte des Brilllenrahmens auf keinen Fall erwärmen!

Linse von hinten einsetzen! 
Notiz: beim Einsetzen von vorne, Gefahr des Ausplatzens

ATTENTION: en raison du contour mince, ne jamais chauffer la monture!

Insérez le verre par l'arrière! 
Note: l'insertion par l'avant peut causer un bris du verre

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.
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53 x 45 (19,35 cm2)

55 x 46 (20,84 cm2)

59
61

17
17

130
135

EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

F JU00 53
F JU00 55

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten/sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

Case SHE 224
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box  
FK 149 + 149-1
Sticker ET 156-1
Glazing tool VGLH 3
Certificates ZE 310, 311, 312

ARTLINE / Mod. 5546 JU

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en Titane high-tech 
et SPX®+

All Elegance metal surfaces have a high valued 23 karat multilayerd 
gold plated finish

Alle Elegance Metalloberflächen haben eine hochwertige 
mehrschichtige 23 Karat Vergoldung
Toutes les surfaces métalliques Elegance sont plaquées or 23 carats  
avec des multicouches de haute qualité

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

Demo Lenses
STG 85

BLS 85
SP 96 GL

GK 234-2

B 5546
BM 636-2
130 mm
135 mm

lower nylon thread 
Unterfaden 
fil de nylon inférieur

NY 2

MST 943
AR 1533

BLS 58 L20

silhouette.com

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE

https://www.silhouette.com/
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HINGE C-2
Mod. 5421, 5422, 5423, 5424

Try it. Wear it. Love it.

STYLE SHADES

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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HINGE C-2 / Mod. 5421, 5422, 5423, 5424

COLOURS
FARBEN / COULEURS

Col. / 20 6051 GOLD / CHOCOLATE 
Bridge and side parts:
Temples: 
Metal cylinder:
Cylindric hinge:
Temple ends: 
Temple tips:

gold shiny
dark brown matte
gold shiny
black
dark brown shiny
gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Bügel / Branches:
Metallzylinder / Cylindre en métal:
Zylinderscharnier/Charnière cylindrique:
Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

gold glänzend / doré brillant
dunkelbraun matt / brun foncé mat
gold glänzend / doré brillant
schwarz / noir
dunkelbraun glänzend / brun foncé brillant
gold glänzend / doré brillant

Col. / 50 6052 BLACK
Bridge and side parts:
Temples: 
Metal cylinder:
Cylindric hinge back:
Temple ends: 
Temple tips:

black matte
black matte
black shiny
black
black matte
black shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Bügel / Branches:
Metallzylinder / Cylindre en métal:
Zylinderscharnier/Charnière cylindrique:
Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

schwarz matt / noir mat
schwarz matt / noir mat
schwarz / noir
schwarz glänzend / noir brillant
schwarz matt / noir mat
schwarz glänzend / noir brillant

Col. / 60 6050 GREY / TOBACCO
Bridge and side parts:
Temples: 
Metal cylinder:
Cylindric hinge back:
Temple ends: 
Temple tips:

ruthenium silky matte
tobacco matte
ruthenium matte
black
black shiny
chrome matte

Steg und Backen / Pont et tenons:
Bügel / Branches:
Metallzylinder / Cylindre en métal:
Zylinderscharnier/Charnière cylindrique:
Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

ruthenium seidenematt / ruthénium satiné mat
tabak matt / tabac mat
ruthenium matt / ruthénium mat
schwarz / noir
schwarz glänzend / noir brillant
chrom matt / chrome mat

Col. / 60 6053 GREY / BLACK
Bridge and side parts:
Temples: 
Metal cylinder:
Cylindric hinge back:
Temple ends: 
Temple tips:

ruthenium shiny
black matte
ruthenium shiny
black
black shiny
chrome shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Bügel / Branches:
Metallzylinder / Cylindre en métal:
Zylinderscharnier/Charnière cylindrique:
Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

ruthenium glänzend / ruthénium brillant
schwarz matt / noir mat
ruthenium glänzend / ruthénium brillant
schwarz / noir
schwarz glänzend / noir brillant
chrom glänzend / chrome brillant

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED / ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET / TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT
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Mod. 5421 / 60-6053
GREY / BLACK

Mod. 5422 / 50-6052 
BLACK

Mod. 5423 / 60-6050
GREY/ TOBACCO

Mod. 5424 / 20-6051
GOLD / CHOCOLATE

SHAPES
SCHEIBENFORM / FORME

53 x 37 (17,09 cm2)

55 x 38 (18,40 cm2)

59
61

19
19

140
150

52 x 32 (14,98 cm2)

54 x 33 (16,15 cm2)

58
60

19
19

140
150

53 x 33 (15,02 cm2)

55 x 34 (16,18 cm2)

57
59

19
19

140
150

53 x 36 (16,78 cm2)

55 x 38 (18,07 cm2)

58
60

19
19

140
150

HINGE C-2 / Mod. 5421, 5422, 5423, 5424
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STYLE SHADES
STYLE SHADES 5090

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: grey with silver flash-mirror
bridge colour: grey silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: grau mit Silber-Flash / gris avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0101
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0301
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0701
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0601
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0801
56/15 S, 58/15 L

STYLE SHADES 5090 B2

lens colour: brown with bronze flash-mirror
bridge colour: bronze silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: braun mit bronze Flash-Spiegel /
brun avec miroir bronze
Stegfarbe / couleur du pont: bronze seidenmatt / bronze satiné mat

0 5090 B2 0102
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0802
56/15 S, 58/15 L

0 5090 B2 0302
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0702
62/15 S, 64/15 L

0 5090 B2 0602
62/15 S, 64/15 L

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: blue with silver flash-mirror
bridge colour: grey silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: blau mit Silber-Flash / bleu avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0303
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0803
56/15 S, 58/15 L

0 5090 A2 0103
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0603
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0703
62/15 S, 64/15 L

MST 907

MST 943

MST 951

MST 954

to fit models with bridge:
passend für Modelle mit Steg:
approrié aux modèles avec pont:

W SH00 10 0015 0065
Display Style Shades (without content and without motive)
Display Style Shades (ohne Inhalt und ohne Motiv)
Présentoir Style Shades (sans contenu et visuel)

HINGE C-2 / Mod. 5421, 5422, 5423, 5424
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten / sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

B 5421
B 5422
B 5423
B 5524
BC 662
140 mm
150 mm

BLS 85
SP 96 

Demo Lenses  
STG 72

MST 943

BLS 58

GK 266

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

F 5421 53
F 5421 55

F 5422 52
F 5422 54

F 5423 53
F 5423 55

F 5424 53
F 5423 55

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

HINGE C-2 / Mod. 5421, 5422, 5423, 5424

Case SHE 224

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en Titane high-tech 
et SPX®+

All Elegance metal surfaces have a high valued 23 karat multilayerd 
gold plated finish

Alle Elegance Metalloberflächen haben eine hochwertige 
mehrschichtige 23 Karat Vergoldung
Toutes les surfaces métalliques Elegance sont plaquées or 23 carats 
avec des multicouches de haute qualité

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

silhouette.com

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE

https://www.silhouette.com/
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HINGE C-2 / Mod. 5421, 5422, 5423, 5424
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LENSES. FRAMES. SERVICE.

Try it. Wear it. Love it.

HINGE C-2 

STYLE SHADES
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1 Masculine finesse. A clean and striking profile with dynamic curves and the use of different proportions within the design
Maskuline Feinheit, klares und markantes Profil mit dynamischer Linienführung und Variation in den Proportionen 
Raffinement masculin, profil clair et affirmé avec des lignes dynamiques et une variation dans les proportions

2
Made from Silhouette's high-tech SPX®+. Temple features a cutting-edge laser finish. The surface mimics high-
quality wood grain or horn
Silhouettes Hightech-Material SPX®+ Bügel veredelt mit innovativer high-tech Laserung, Oberfläche erinnert an 
luxuriöse Holzmaserung und Hornmaterialien
Branches en matériau high-tech Silhouette SPX®+ ennobli par un traitement laser high-tech innovant, la surface 
rappelle un luxueux grain de bois et la corne

3
Reliable cylinder hinge, high-precision design, form meets function, maintenance-free
Bewährtes Zylinderscharnier, hochpräzise entwickelt, vereint Design & Funktion, wartungsfrei
Charnière à cylindre éprouvée, développée avec la plus grande précision en alliant design et fonctionnalité, sans 
maintenance

4
23-carat thick gold plating 
• Light
• Flexible
• Robust
• Hypoallergenic

5 Classic rimless glazing, easy to handle
Klassische Randlosverglasung, einfache Handhabung
Verres percés classiques, manipulation facile

23 Karat dickvergoldetes Titan
• Leicht
• Flexibel
• Resistent
•  Hypoallergen

Titane recouvert d’un placage or 23 carats
• Légéres
•  Flexibles
•  Résistantes
•  Hypoallergéniques

4

1
2

3
5

HINGE C-2 
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LENSES. FRAMES. SERVICE.

Try it. Wear it. Love it.

HINGE C-2 
Mod. L014 LP

STYLE SHADES
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COLOURS
FARBEN / COULEURS

HINGE C-2 / Mod. L014 LP

Col. / LP 9020 BLACK / GOLD
Bridge and side parts:
Temples: 
Metal cylinder & decoration ring:
Temple ends:
Temple tips:

black matte
laser texture black wenge shiny
gold shiny
black matte
gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Bügel / Branches:

Metallzylinder & Dekorring:
Cylindre en métal et anneau de décoration:
Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

schwarz matt / noir mat
Lasermaserung wengé-schwarz glänzend
texture laser wengé noir brillant
gold glänzend
doré brillant
schwarz matt / noir mat
gold glänzend / doré brillant

Mod. L014 / LP-9020
BLACK / GOLD

51 x 43 (18,15 cm2)

53 x 44 (19,60 cm2)

54
56

19
19

140
150

SHAPES
SCHEIBENFORM / FORME

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED / ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET / TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT
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STYLE SHADES

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: grey with silver flash-mirror
bridge colour: grey silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: grau mit Silber-Flash / gris avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0101
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0301
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0701
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0601
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0801
56/15 S, 58/15 L

STYLE SHADES 5090 B2

lens colour: brown with bronze flash-mirror
bridge colour: bronze silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: braun mit bronze Flash-Spiegel /
brun avec miroir bronze
Stegfarbe / couleur du pont: bronze seidenmatt / bronze satiné mat

0 5090 B2 0102
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0802
56/15 S, 58/15 L

0 5090 B2 0302
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0702
62/15 S, 64/15 L

0 5090 B2 0602
62/15 S, 64/15 L

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: blue with silver flash-mirror
bridge colour: blue silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: blau mit Silber-Flash / bleu avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0303
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0803
56/15 S, 58/15 L

0 5090 A2 0103
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0603
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0703
62/15 S, 64/15 L

STYLE SHADES 5090

MST 907

MST 943

MST 951

MST 954

to fit models with bridge:
passend für Modelle mit Steg:
approrié aux modèles avec pont:

HINGE C-2 / Mod. L014 LP

W SH00 10 0015 0065
Display Style Shades (without content and without motive)
Display Style Shades (ohne Inhalt und ohne Motiv)
Présentoir Style Shades (sans contenu et visuel)
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

BLS 85
SP 96

HINGE C-2 / Mod. L014 LP

silhouette.com
specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten / sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

B L014
BC 662
140 mm
150 mm

Demo Lenses
STG 85

Case SHE 224
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box FK 149+149-1
Certificates ZE 310, 311, 312

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en Titane high-tech 
et SPX®+

All Elegance metal surfaces have a high valued 23 karat multilayerd 
gold plated finish

Alle Elegance Metalloberflächen haben eine hochwertige 
mehrschichtige 23 Karat Vergoldung
Toutes les surfaces métalliques Elegance sont plaquées or 23 carats  
avec des multicouches de haute qualité

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

For Shape LP:
MST 963
BLS 44-7844

BA 919
BLS 58

Please download OMA data from the media hub.
Bitte OMA Daten aus dem Media Hub laden.
Téléchargez les fichiers OMA depuis le Media Hub

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE
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LENSES. FRAMES. SERVICE.

Try it. Wear it. Love it.

HINGE C-2 
Mod. L014 LT

STYLE SHADES
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COLOURS
FARBEN / COULEURS

HINGE C-2 / Mod. L014 LT

Col. / LT 7520 GOLD / BROWN
Bridge and side parts:
Temples: 
Metal cylinder & decoration ring:
Temple ends:
Temple tips:

gold shiny
laser texture smoky oak shiny
gold shiny
dark brown matte
gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Bügel / Branches:

Metallzylinder & Dekorring:
Cylindre en métal et anneau de décoration:
Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

gold glänzend / rosé brillant
Lasermaserung eiche rauchgrau glänzend
texture laser chêne fumé brillant
gold glänzend
doré brillant
dunkelbraun matt / brun foncé mat
gold glänzend / doré brillant

Mod. L014 / LT-7520
GOLD / BROWN

55 x 43 (19,64 cm2)

57 x 44 (21,10 cm2)

62
64

17
17

140
150

SHAPES
SCHEIBENFORM / FORME

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED / ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET / TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT
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STYLE SHADES

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: grey with silver flash-mirror
bridge colour: grey silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: grau mit Silber-Flash / gris avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0101
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0301
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0701
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0601
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0801
56/15 S, 58/15 L

STYLE SHADES 5090 B2

lens colour: brown with bronze flash-mirror
bridge colour: bronze silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: braun mit bronze Flash-Spiegel /
brun avec miroir bronze
Stegfarbe / couleur du pont: bronze seidenmatt / bronze satiné mat

0 5090 B2 0102
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0802
56/15 S, 58/15 L

0 5090 B2 0302
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0702
62/15 S, 64/15 L

0 5090 B2 0602
62/15 S, 64/15 L

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: blue with silver flash-mirror
bridge colour: blue silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: blau mit Silber-Flash / bleu avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0303
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0803
56/15 S, 58/15 L

0 5090 A2 0103
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0603
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0703
62/15 S, 64/15 L

STYLE SHADES 5090

MST 907

MST 943

MST 951

MST 954

to fit models with bridge:
passend für Modelle mit Steg:
approrié aux modèles avec pont:

HINGE C-2 / Mod. L014 LT

W SH00 10 0015 0065
Display Style Shades (without content and without motive)
Display Style Shades (ohne Inhalt und ohne Motiv)
Présentoir Style Shades (sans contenu et visuel)
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

BLS 85
SP 96

HINGE C-2 / Mod. L014 LT

silhouette.com
specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten / sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

B L014
BC 662
140 mm
150 mm

Demo Lenses
STG 72

Case SHE 243
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box FK 149+149-1
Certificates ZE 310, 311, 312

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en Titane high-tech 
et SPX®+

All Elegance metal surfaces have a high valued 23 karat multilayerd 
gold plated finish

Alle Elegance Metalloberflächen haben eine hochwertige 
mehrschichtige 23 Karat Vergoldung
Toutes les surfaces métalliques Elegance sont plaquées or 23 carats  
avec des multicouches de haute qualité

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

Please download OMA data from the media hub.
Bitte OMA Daten aus dem Media Hub laden.
Téléchargez les fichiers OMA depuis le Media Hub

MST 943

BA 919
BLS 58

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE
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LIGHT FACETTE
Mod. 5536

Try it. Wear it. Love it.

STYLE SHADES

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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COLOURS
FARBEN / COULEURS

LIGHT FACETTE / Mod. 5536

Col. / IJ 3520 ROSEGOLD / BLACK DIAMOND
Bridge and side parts:
Temples: 
Hinge-disc:
Crystal: 
Temple ends:
Temple tips:

rose gold shiny
rose gold shiny with application pearl matte
ecru
colour Black Diamond
aubergine
rose gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Bügel / Branches: 

Scharnierscheibe / Disque de charnière:
Kristall / Cristal:

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

rose gold glänzend / or rosé brillant
rose gold glänzend mit Applikation perl matt
or rosé brillant avec application nacrée matte
natur / écru
Farbe Black Diamond
couleur Black Diamond
aubergine / aubergine
rose gold glänzend / or rosé brillant

Col. / II 7000 RHODIUM / VINTAGE ROSE
Bridge and side parts:
Temples: 
Hinge-disc:
Crystal: 
Temple ends:
Temple tips:

rhodium shiny
rhodium shiny with application pearl matte
black
colour Vintage Rose
aubergine
silver shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Bügel / Branches: 

Scharnierscheibe / Disque de charnière:
Kristall / Cristal:

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

rhodium glänzend / rhodium brillant
rhodium glänzend mit Applikation perl matt
rhodium brillant avec application nacrée matte
schwarz / noir
Farbe Vintage Rose
couleur Vintage Rose
aubergine / aubergine
silber glänzend / argenté brillant

Col. / IB 7520 GOLD / CRYSTAL
Bridge and side parts:
Temples: 
Hinge-disc:
Crystal:
Temple ends:
Temple tips:

gold shiny
gold shiny with application pearl matte
ecru
colour Crystal
brown
gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Bügel / Branches: 

Scharnierscheibe / Disque de charnière:
Kristall / Cristal:
Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

gold glänzend / doré brillant
gold glänzend mit Applikation perl matt
doré brillant avec application nacrée matte
natur / écru
Farbe in Crystal / couleur Crystal
braun / brun
gold glänzend / doré brillant

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED / ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET / TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT
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Mod. 5536 / IB-7520
GOLD / CRYSTAL

Mod. 5536 / II-7000 
RHODIUM / VINTAGE ROSE

Mod. 5536 / IJ-3520
ROSEGOLD / BLACK DIAMOND

53 x 37 (16,33 cm2)

55 x 39 (17,58 cm2)

59
61

17
17

135
135

50 x 35 (13,65 cm2)

52 x 36 (14,77 cm2)

53
55

17
17

135
135

54 x 49 (20,91 cm2)

56 x 51 (22,49 cm2)

49
51

17
17

135
135

SHAPES
SCHEIBENFORM / FORME

LIGHT FACETTE / Mod. 5536
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STYLE SHADES

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: grey with silver flash-mirror
bridge colour: grey silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: grau mit Silber-Flash / gris avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0101
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0301
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0701
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0601
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0801
56/15 S, 58/15 L

STYLE SHADES 5090 B2

lens colour: brown with bronze flash-mirror
bridge colour: bronze silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: braun mit bronze Flash-Spiegel /
brun avec miroir bronze
Stegfarbe / couleur du pont: bronze seidenmatt / bronze satiné mat

0 5090 B2 0102
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0802
56/15 S, 58/15 L

0 5090 B2 0302
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0702
62/15 S, 64/15 L

0 5090 B2 0602
62/15 S, 64/15 L

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: blue with silver flash-mirror
bridge colour: grey silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: blau mit Silber-Flash / bleu avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0303
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0803
56/15 S, 58/15 L

0 5090 A2 0103
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0603
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0703
62/15 S, 64/15 L

STYLE SHADES 5090

MST 907

MST 943

MST 951

MST 954

to fit models with bridge:
passend für Modelle mit Steg:
approrié aux modèles avec pont:

LIGHT FACETTE / Mod. 5536

W SH00 10 0015 0065
Display Style Shades (without content and without motive)
Display Style Shades (ohne Inhalt und ohne Motiv)
Présentoir Style Shades (sans contenu et visuel)
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

BLS 85
SP 96

F IB00 53 
F IB00 55

F II00 50
F II00 52

F IJ00 54
F IJ00 56

LIGHT FACETTE / Mod. 5536

specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten / sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

B 5536
BM 608-1
135 mm

GK 224

MST 943

BLS 58

Demo Lenses
STG 85

Case SHE 224
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box FK 149+149-1
Certificates ZE 310, 311, 312-2

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

All Elegance metal surfaces have a high valued 23 karat multilayerd 
gold plated finish

Alle Elegance Metalloberflächen haben eine hochwertige 
mehrschichtige 23 Karat Vergoldung
Toutes les surfaces métalliques Elegance sont plaquées or 23 carats  
avec des multicouches de haute qualité

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en titane high-tech 
et SPX®+

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

silhouette.com

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE

https://www.silhouette.com/
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LIGHT FACETTE / Mod. 5536
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LENSES. FRAMES. SERVICE.

Try it. Wear it. Love it.

MOMENTUM  
AURUM FULLRIM 
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1 Premium modern look and well-balanced proportions 
Moderner hochwertiger Look, ausgeglichene Proportionen
Look haut de gamme et moderne, proportions équilibrées

2
Made from Silhouette's high-tech SPX®+. Featuring a cutting-edge laser finish. The surface mimics high-quality 
wood grain or horn
Silhouettes Hightech-Material SPX®+ veredelt mit innovativer high-tech Laserung, Oberfläche erinnert an luxuriöse 
Holzmaserung und Hornmaterialien
Matériau high-tech Silhouette SPX®+ ennobli par un traitement laser high-tech innovant, la surface rappelle un 
luxueux grain de bois et la corne

3
High gloss precious metal finish,  
23-carat gold plated 
• Light
• Flexible
• Durable
• Hypoallergenic

4 Innovative "pin-cision" hingeless hinge, inspired by luxury watches
Innovative Scharnierlösung pin-cision hinge, inspiriert von Luxus-Uhren  
Solution de charnière innovante pin-cision hinge inspirée des montres de luxe

5 A perfect fit thanks to the adjustable, trimmable temples
Perfekte Passform dank der anpassbaren und kürzbaren Bügel
Un maintien parfait grâce aux branches pouvant être réglées et raccourcies

Hochglanz-Edelmetalloberfläche, 
mit 23 Karat Gold vergoldet
• Leicht
• Flexibel
• Beständig
•  Hypoallergen

Finition métallisée haute brillance haut 
de gamme, placage or 23 carats
• Légéres
•  Flexibles
•  Durables
•  Hypoallergéniques

4
5

2

MOMENTUM AURUM FULLRIM

3

1
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Try it. Wear it. Love it.

MOMENTUM  
AURUM FULLRIM 
Mod. L017

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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COLOURS
FARBEN / COULEURS

MOMENTUM AURUM FULLRIM / Mod. L017

Col. / 75 3520 ROSE QUARTZ / ROSE (HIGHLIGHT COLOR)
Front:
Temples and side parts: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

rose marbled shiny
rose gold shiny
black matte
rose gold shiny
black matte

Metallteile / Parties en métal:

Bügel & Backen / Branches et tenons:
Bügelenden / Manchons:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

rosa marmoriert, glänzend
rose marbré brillant
rose gold glänzend / or rosé brillant
schwarz matt / noir mat
rose gold glänzend / or rosé brillant
schwarz matt / noir mat

Col. / 75 6120 GARNET / GOLD
Front:
Temples and side parts: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

red-brown marbled shiny
gold shiny
black matte
gold shiny
black matte

Metallteile / Parties en métal:

Bügel & Backen / Branches et tenons:
Bügelenden / Manchons:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

rot-braun marmoriert, glänzend
brun rouge marbré brillant
gold glänzend / doré brillant
schwarz matt / noir mat
gold glänzend / doré brillant
schwarz matt / noir mat

Col. / 75 6520 AVENTURINE / GOLD
Front:
Temples and side parts: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

grey-green marbled shiny
gold shiny
black matte
gold shiny
black matte

Metallteile / Parties en métal:

Bügel & Backen / Branches et tenons:
Bügelenden / Manchons:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

grau-grün marmoriert, glänzend
vert gris marbré brillant
gold glänzend / doré brillant
schwarz matt / noir mat
gold glänzend / doré brillant
schwarz matt / noir mat

Col. / 75 6620 BLACK ONYX / ROSE GOLD
Front:
Temples and side parts: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

grey marbled shiny
rose gold shiny
black matte
rose gold shiny
black matte

Metallteile / Parties en métal:

Bügel & Backen / Branches et tenons:
Bügelenden / Manchons:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

grau marmoriert, glänzend
gris marbré brillant
rose gold glänzend / or rosé brillant
schwarz matt / noir mat
rose gold glänzend / or rosé brillant
schwarz matt / noir mat

GOLDPLATING THICKNESS INCREASED TO 5μm / VERGOLDUNG MIT 5 µm DICKE / ÉPAISSEUR DE PLACAGE OR AUGMENTÉE À 5µm
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

MOMENTUM AURUM FULLRIM / Mod. L017

silhouette.com
specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten / sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

B L017
BA 906-2
BM 652
135 mm
140 mm

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

Demo Lenses
STG 85

Case SHE 243
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box FK 149+149-1
Certificates ZE 310, 311, 312

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en Titane high-tech 
et SPX®+

Goldplating thickness increased to 5µm

Vergoldung mit 5 µm Dicke
Épaisseur de placage or augmentée à 5µm.

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

51 x 44 (16,43 cm2)

53 x 46 (17,79 cm2)

58
60

17
17

135
140

GK 296

Please download OMA data from the media hub.
Bitte OMA Daten aus dem Media Hub laden.
Téléchargez les fichiers OMA depuis le Media Hub

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE
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MOMENTUM AURUM FULLRIM / Mod. L017
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Try it. Wear it. Love it.

MOMENTUM  
AURUM FULLRIM 
Mod. L018

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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COLOURS
FARBEN / COULEURS

MOMENTUM AURUM FULLRIM / Mod. L018

Col. / 75 3520 ROSE QUARTZ / ROSE (HIGHLIGHT COLOR)
Front:
Temples and side parts: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

rose marbled shiny
rose gold shiny
black matte
rose gold shiny
black matte

Metallteile / Parties en métal:

Bügel & Backen / Branches et tenons:
Bügelenden / Manchons:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

rosa marmoriert, glänzend
rose marbré brillant
rose gold glänzend / or rosé brillant
schwarz matt / noir mat
rose gold glänzend / or rosé brillant
schwarz matt / noir mat

Col. / 75 6120 GARNET / GOLD
Front:
Temples and side parts: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

red-brown marbled shiny
gold shiny
black matte
gold shiny
black matte

Metallteile / Parties en métal:

Bügel & Backen / Branches et tenons:
Bügelenden / Manchons:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

rot-braun marmoriert, glänzend
brun rouge marbré brillant
gold glänzend / doré brillant
schwarz matt / noir mat
gold glänzend / doré brillant
schwarz matt / noir mat

Col. / 75 6520 AVENTURINE / GOLD
Front:
Temples and side parts: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

grey-green marbled shiny
gold shiny
black matte
gold shiny
black matte

Metallteile / Parties en métal:

Bügel & Backen / Branches et tenons:
Bügelenden / Manchons:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

grau-grün marmoriert, glänzend
vert gris marbré brillant
gold glänzend / doré brillant
schwarz matt / noir mat
gold glänzend / doré brillant
schwarz matt / noir mat

Col. / 75 6620 BLACK ONYX / ROSE GOLD
Front:
Temples and side parts: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

grey marbled shiny
rose gold shiny
black matte
rose gold shiny
black matte

Metallteile / Parties en métal:

Bügel & Backen / Branches et tenons:
Bügelenden / Manchons:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

grau marmoriert, glänzend
gris marbré brillant
rose gold glänzend / or rosé brillant
schwarz matt / noir mat
rose gold glänzend / or rosé brillant
schwarz matt / noir mat

GOLDPLATING THICKNESS INCREASED TO 5μm / VERGOLDUNG MIT 5 µm DICKE / ÉPAISSEUR DE PLACAGE OR AUGMENTÉE À 5µm
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

MOMENTUM AURUM FULLRIM / Mod. L018

silhouette.com
specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten / sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

B L018
BA 906-2
BM 652
135 mm
140 mm

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

Demo Lenses
STG 85

Case SHE 243
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box FK 149+149-1
Certificates ZE 310, 311, 312

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en Titane high-tech 
et SPX®+

Goldplating thickness increased to 5µm

Vergoldung mit 5 µm Dicke
Épaisseur de placage or augmentée à 5µm.

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

54 x 46 (18,62 cm2)

56 x 47 (20,07 cm2)

62
64

15
15

135
140

GK 296

Please download OMA data from the media hub.
Bitte OMA Daten aus dem Media Hub laden.
Téléchargez les fichiers OMA depuis le Media Hub

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE
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MOMENTUM AURUM FULLRIM / Mod. L018
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MOMENTUM  
AURUM FULLRIM
Mod. L012 

Try it. Wear it. Love it.

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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COLOURS
FARBEN / COULEURS

MOMENTUM AURUM FULLRIM / Mod. L012

Col. / 75 6020 MAHOGAY / GOLD (HIGHLIGHT COLOR)
Front:
Temples and side parts: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

red-brown marbled with laser texture
gold shiny
black matte
gold shiny
black matte

Metallteile / Parties en métal:

Bügel & Backen / Branches et tenons:
Bügelenden / Manchons:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

Rot-Braun marmoriert mit Lasertextur
Brun rouge marbré avec texture laser
gold glänzend / doré brillant
schwarz matt / noir mat
gold glänzend / doré brillant
schwarz matt / noir mat

Col. / 75 6060 GREYISH BAMBOO / RUTHENIUM
Front:
Temples and side parts: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

laser texture greyish bamboo shiny
ruthenium shiny
black matte
ruthenium shiny
black matte

Metallteile / Parties en métal:

Bügel & Backen / Branches et tenons:
Bügelenden / Manchons:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

Lasermaserung bambusgrau glänzend
texture laser grisé bambou brillant
ruthenium glänzend / ruthénium brillant
schwarz matt / noir mat
ruthenium glänzend / ruthénium brillant
schwarz matt / noir mat

Col. / 75 6500 TEAK / PLATINUM
Front:
Temples and side parts: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

grey-green marbled matte with laser texture
platium shiny
black matte
titanium  shiny
black matte

Metallteile / Parties en métal:

Bügel & Backen / Branches et tenons:
Bügelenden / Manchons:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

Grau-Grün marmoriert mit Lasertextur
Vert gris marbré avec texture laser
Platin glänzend / platine brillant
schwarz matt / noir mat
titan glänzend / titane brillant
schwarz matt / noir mat

Col. / 75 6520 SMOKEY OAK / GOLD
Front:
Temples and side parts: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

laser texture smoky oak shiny
gold shiny
black matte
gold shiny
black matte

Metallteile / Parties en métal:

Bügel & Backen / Branches et tenons:
Bügelenden / Manchons:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

Lasermaserung eiche rauchgrau glänzend
texture laser chêne fumé brillant
gold glänzend / doré brillant
schwarz matt / noir mat
gold glänzend / doré brillant
schwarz matt / noir mat

GOLDPLATING THICKNESS INCREASED TO 5μm / VERGOLDUNG MIT 5 µm DICKE / ÉPAISSEUR DE PLACAGE OR AUGMENTÉE À 5µm
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

MOMENTUM AURUM FULLRIM / Mod. L012

silhouette.com
specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten / sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

B L012
BM 652
140 mm
145 mm

Demo Lenses
STG 72

Case SHE 243
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box FK 149+149-1
Certificates ZE 310, 311, 312

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en Titane high-tech 
et SPX®+

Goldplating thickness increased to 5µm

Vergoldung mit 5 µm Dicke
Épaisseur de placage or augmentée à 5µm.

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

49 x 46 (17,13 cm2)

51 x 47 (18,55 cm2)

53
55

20
21

140
145

GK 286

BA 906-2
(incl. BLS 58)

ST 58 hinge pins
BLS 108 hinge sleeves

Please download OMA data from the media hub.
Bitte OMA Daten aus dem Media Hub laden.
Téléchargez les fichiers OMA depuis le Media Hub

Demo Lenses
STG 85

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE
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MOMENTUM AURUM FULLRIM / Mod. L012
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MOMENTUM  
AURUM FULLRIM
Mod. L013

Try it. Wear it. Love it.

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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COLOURS
FARBEN / COULEURS

MOMENTUM AURUM FULLRIM / Mod. L013 

Col. / 75 6020 MAHOGAY / GOLD (HIGHLIGHT COLOR)
Front:
Temples and side parts: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

red-brown marbled with laser texture
gold shiny
black matte
gold shiny
black matte

Metallteile / Parties en métal:

Bügel & Backen / Branches et tenons:
Bügelenden / Manchons:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

Rot-Braun marmoriert mit Lasertextur
Brun rouge marbré avec texture laser
gold glänzend / doré brillant
schwarz matt / noir mat
gold glänzend / doré brillant
schwarz matt / noir mat

Col. / 75 6060 GREYISH BAMBOO / RUTHENIUM
Front:
Temples and side parts: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

laser texture greyish bamboo shiny
ruthenium shiny
black matte
ruthenium shiny
black matte

Metallteile / Parties en métal:

Bügel & Backen / Branches et tenons:
Bügelenden / Manchons:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

Lasermaserung bambusgrau glänzend
texture laser grisé bambou brillant
ruthenium glänzend / ruthénium brillant
schwarz matt / noir mat
ruthenium glänzend / ruthénium brillant
schwarz matt / noir mat

Col. / 75 6560 SMOKY OAK / RUTHENIUM
Front:
Temples and side parts: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

laser texture smoky oak matte
ruthenium shiny
black matte
ruthenium shiny
black matte

Metallteile / Parties en métal:

Bügel & Backen / Branches et tenons:
Bügelenden / Manchons:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

Lasermaserung eiche rauchgrau matt
texture laser chêne fumé mat
ruthenium glänzend / ruthénium brillant
schwarz matt / noir mat
ruthenium glänzend / ruthénium brillant
schwarz matt / noir mat

Col. / 75 9020 BLACK WENGE / GOLD
Front:
Temples and side parts: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

laser texture black wenge shiny
gold shiny
black matte
gold shiny
black matte

Metallteile / Parties en métal:

Bügel & Backen / Branches et tenons:
Bügelenden / Manchons:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

Lasermaserung wengé-schwarz glänzend
texture laser wengé noir brillant
gold glänzend / doré brillant
schwarz matt / noir mat
gold glänzend / doré brillant
schwarz matt / noir mat

GOLDPLATING THICKNESS INCREASED TO 5μm / VERGOLDUNG MIT 5 µm DICKE / ÉPAISSEUR DE PLACAGE OR AUGMENTÉE À 5µm
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

MOMENTUM AURUM FULLRIM / Mod. L013

silhouette.com
specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten / sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

B L013
BM 652
140 mm
145 mm

Case SHE 243
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box FK 149+149-1
Certificates ZE 310, 311, 312

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

53 x 44 (18,62 cm2)

55 x 46 (20,10 cm2)

60
62

18
19

140
145

Please download OMA data from the media hub.
Bitte OMA Daten aus dem Media Hub laden.
Téléchargez les fichiers OMA depuis le Media Hub

Demo Lenses
STG 72

Demo Lenses
STG 85

GK 286

BA 906-2
(incl. BLS 58)

ST 58 hinge pins
BLS 108 hinge sleeves

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en Titane high-tech 
et SPX®+

Goldplating thickness increased to 5µm

Vergoldung mit 5 µm Dicke
Épaisseur de placage or augmentée à 5µm.

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE



Back 109

MOMENTUM AURUM FULLRIM / Mod. L013
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STYLE SHADES

MOMENTUM  
AURUM RIMLESS 
Mod. L009

Try it. Wear it. Love it.

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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MOMENTUM AURUM RIMLESS

1 Modern design with a luxurious look
Moderner luxuriöser Look
Style moderne et luxueux

2 Contemporary front view. Unique design
Zeitgemäße Fronten, außergewöhnliche Formgebung
Façades tendance, esthétique originale

3
High gloss precious metal finish.  
23 kt thick gold plating. 
• Light
• Flexible
• Robust
• Hypoallergenic

4 Innovative "pin-cision" hingeless hinge, inspired by luxury watches
Innovative Scharnierlösung pin-cision hinge, inspiriert von Luxus-Uhren  
Solution de charnière innovante pin-cision hinge inspirée des montres de luxe

5 Adjustable, easily trimmable temples for a perfect fit
Perfekter Sitz durch anpassbaren und einfach kürzbaren Bügel
Maintien parfait grâce à des branches adaptables et faciles à raccourcir

Hochglanzpolierte Edelmetall-
Oberfläche, 23 Karat dickvergoldet
• Leicht
• Flexibel
• Resistent
•  Hypoallergen

Surface en métal noble polie et dotée 
d’un placage or 23 carats
• Légéres
•  Flexibles
•  Résistantes
•  Hypoallergéniques

4
5

2

3

1
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Col. / LN 3520 PURE ROSEGOLD
Metal parts:
Temples: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

rose gold shiny
rose gold shiny
black shiny
rose gold shiny
black shiny

Metallteile / Parties en métal:
Kristall / Cristal: 
Bügel / Branches:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

rosegold glänzend / or rosé brillant
rosegold glänzend / or rosé brillant
schwarz glänzend / noir brillant
rosegold glänzend / or rosé brillant
schwarz glänzend / noir brillant

Col. / NJ 7000 PURE PLATINUM
Metal parts:
Temples: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

platinum shiny
platinum shiny
black shiny
titanium shiny
black shiny

Metallteile / Parties en métal:
Kristall / Cristal: 
Bügel / Branches:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

Platin glänzend / platine brillant
Platin glänzend / platine brillant
schwarz glänzend / noir brillant
Platin glänzend / platine brillant
schwarz glänzend / noir brillant

Col. / AI 7520 PURE GOLD
Metal parts:
Temples: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

gold shiny
gold shiny
black shiny
gold shiny
black shiny

Metallteile / Parties en métal:
Kristall / Cristal: 
Bügel / Branches:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

gold glänzend / doré brillant
gold glänzend / doré brillant
schwarz glänzend / noir brillant
gold glänzend / doré brillant
schwarz glänzend / noir brillant

Col. / LO 7520 PURE GOLD
Metal parts:
Temples: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

gold shiny
gold shiny
black shiny
gold shiny
black shiny

Metallteile / Parties en métal:
Kristall / Cristal: 
Bügel / Branches:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

gold glänzend / doré brillant
gold glänzend / doré brillant
schwarz glänzend / noir brillant
gold glänzend / doré brillant
schwarz glänzend / noir brillant

MOMENTUM AURUM RIMLESS / Mod. L009

GOLDPLATING THICKNESS INCREASED TO 5μm / VERGOLDUNG MIT 5 µm DICKE / ÉPAISSEUR DE PLACAGE OR AUGMENTÉE À 5µm

COLOURS
FARBEN / COULEURS
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Mod. L009 / LN-3520
PURE ROSEGOLD

Mod. L009 / NJ-7000 
PURE PLATINUM

Mod. L009 / AI-7520
PURE GOLD

Mod. L009 / LO-7520
PURE GOLD

SHAPES
SCHEIBENFORMEN / FORMES

55 x 47 (20,71 cm2)

57 x 49 (22,24 cm2)

62
64

17
17

135
140

48 x 40 (15,75 cm2)

50 x 42 (17,09 cm2)

51
53

21
21

140
145

53 x 37 (16,96 cm2)

55 x 38 (18,27 cm2)

60
62

19
19

145
150

MOMENTUM AURUM RIMLESS / Mod. L009

54 x 48 (20,43 cm2)

56 x 50 (21,97 cm2)

61
64

17
17

135
140
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STYLE SHADES

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: grey with silver flash-mirror
bridge colour: grey silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: grau mit Silber-Flash / gris avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0101
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0301
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0701
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0601
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0801
56/15 S, 58/15 L

STYLE SHADES 5090 B2

lens colour: brown with bronze flash-mirror
bridge colour: bronze silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: braun mit bronze Flash-Spiegel /
brun avec miroir bronze
Stegfarbe / couleur du pont: bronze seidenmatt / bronze satiné mat

0 5090 B2 0102
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0802
56/15 S, 58/15 L

0 5090 B2 0302
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0702
62/15 S, 64/15 L

0 5090 B2 0602
62/15 S, 64/15 L

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: blue with silver flash-mirror
bridge colour: blue silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: blau mit Silber-Flash / bleu avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0303
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0803
56/15 S, 58/15 L

0 5090 A2 0103
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0603
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0703
62/15 S, 64/15 L

STYLE SHADES 5090

MST 907

MST 943

MST 951

MST 954

to fit models with bridge:
passend für Modelle mit Steg:
approrié aux modèles avec pont:

MOMENTUM AURUM RIMLESS / Mod. L009

W SH00 10 0015 0065
Display Style Shades (without content and without motive)
Display Style Shades (ohne Inhalt und ohne Motiv)
Présentoir Style Shades (sans contenu et visuel)
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

BLS 85
SP 96

MOMENTUM AURUM RIMLESS / Mod. L009 

silhouette.com
specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten / sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

B L009
BM 652
135 mm
140 mm
145 mm
150 mm

MST 943

BA 906
BLS 58

Demo Lenses
STG 85

Case SHE 243
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box FK 149+149-1
Certificates ZE 310, 311, 312

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en Titane high-tech 
et SPX®+

Goldplating thickness increased to 5µm

Vergoldung mit 5 µm Dicke
Épaisseur de placage or augmentée à 5µm.

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

For Shape LO:
MST 963
BLS 44

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE
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MOSAIC
Mod. L011

Try it. Wear it. Love it.

STYLE SHADES

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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Col. / 00 6050 RHODIUM
Front: 
Temples:
Hinge-disc: 
Temple ends: 
Temple tips: 

rhodium shiny
rhodium shiny with laser texture
black
black
silver shiny

Mittelteil / Face:
Bügel / Branches:

Scharnierscheibe / Disque de charnière:
Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rhodium glänzend / rhodium brillant
rhodium glänzend mit Lasertextur
rhodium brillant avec texture laser
schwarz / noir
schwarz / noir
silber glänzend / argenté brillant

Col. / 20 6051 GOLD
Front: 
Temples:
Hinge-disc: 
Temple ends: 
Temple tips: 

gold shiny
gold shiny with laser texture
black
black
gold shiny

Mittelteil / Face:
Bügel / Branches:

Scharnierscheibe / Disque de charnière:
Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

gold glänzend / doré brillant
gold glänzend mit Lasertextur
doré brillant avec texture laser
schwarz / noir
schwarz / noir
gold glänzend / doré brillant

MOSAIC / Mod. L011

COLOURS
FARBEN / COULEURS

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED / ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET / TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT
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MOSAIC / Mod. L011

Col. / 60 6052 RUTHENIUM
Front: 
Temples:
Hinge-disc: 
Temple ends: 
Temple tips: 

ruthenium shiny
ruthenium shiny with laser texture
black
black
titanium shiny

Mittelteil / Face:
Bügel / Branches:

Scharnierscheibe / Disque de charnière:
Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

ruthenium glänzend / ruthénium brillant
ruthenium glänzend mit Lasertextur
ruthénium brillant avec texture laser
schwarz / noir
schwarz / noir
titan glänzend / titane brillant

Col. / 80 6053 DIAMOND LIKE CARBON BLACK
Front: 
Temples:

Hinge-disc: 
Temple ends: 
Temple tips: 

gold shiny
shiny Diamond like Carbon Black finish  
with laser texture
black
black
gold shiny

Mittelteil / Face:
Bügel / Branches:

Scharnierscheibe / Disque de charnière:
Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

gold glänzend / doré brillant
glänzendes Diamond like Carbon Black Finish 
und Lasertextur
finition Diamond like Carbon Black avec 
texture laser
schwarz / noir
schwarz / noir
gold glänzend / doré brillant

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED / ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET / TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT
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Mod. L011 / 80-6053
DIAMOND LIKE CARBON BLACK

Mod. L011 / 00-6050 
RHODIUM

Mod. L011 / 60-6052
RUTHENIUM

Mod. L011 / 20-6051
GOLD

SHAPES
SCHEIBENFORM / FORME

53 x 32 (15,12 cm2)

55 x 34 (16,29 cm2)

57
59

19
19

135
145

50 x 42 (16,68 cm2)

52 x 44 (18,04 cm2)

52
54

19
19

135
145

52 x 34 (15,45 cm2)

54 x 35 (16,66 cm2)

57
59

19
19

135
145

53 x 38 (17,12 cm2)

55 x 39 (18,44 cm2)

57
59

19
19

135
145

MOSAIC / Mod. L011
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STYLE SHADES
STYLE SHADES 5090

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: grey with silver flash-mirror
bridge colour: grey silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: grau mit Silber-Flash / gris avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0101
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0301
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0701
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0601
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0801
56/15 S, 58/15 L

STYLE SHADES 5090 B2

lens colour: brown with bronze flash-mirror
bridge colour: bronze silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: braun mit bronze Flash-Spiegel /
brun avec miroir bronze
Stegfarbe / couleur du pont: bronze seidenmatt / bronze satiné mat

0 5090 B2 0102
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0802
56/15 S, 58/15 L

0 5090 B2 0302
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0702
62/15 S, 64/15 L

0 5090 B2 0602
62/15 S, 64/15 L

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: blue with silver flash-mirror
bridge colour: grey silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: blau mit Silber-Flash / bleu avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0303
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0803
56/15 S, 58/15 L

0 5090 A2 0103
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0603
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0703
62/15 S, 64/15 L

MST 907

MST 943

MST 951

MST 954

to fit models with bridge:
passend für Modelle mit Steg:
approrié aux modèles avec pont:

W SH00 10 0015 0065
Display Style Shades (without content and without motive)
Display Style Shades (ohne Inhalt und ohne Motiv)
Présentoir Style Shades (sans contenu et visuel)

MOSAIC / Mod. L011
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten / sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

B L011
BM 608
135 mm
145 mm

BLS 85
SP 96 

Demo Lenses  
STG 85 incl. BLS 67

MST 943

BLS 58

GK 224

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

MOSAIC / Mod. L011

Case SHE 224
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box FK 113-3
Box FK 149 / cover FK 149-1
Certificates ZE 310, 311, 312-1

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en Titane high-tech 
et SPX®+

All Elegance metal surfaces have a high valued 23 karat multilayerd 
gold plated finish

Alle Elegance Metalloberflächen haben eine hochwertige 
mehrschichtige 23 Karat Vergoldung
Toutes les surfaces métalliques Elegance sont plaquées or 23 carats 
avec des multicouches de haute qualité

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

silhouette.com

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE

https://www.silhouette.com/
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Try it. Wear it. Love it.

TITAN MINIMAL ART -  
THE ICON.  
GOLD EDITION

STYLE SHADES

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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Try it. Wear it. Love it.

TITAN MINIMAL ART -  
THE ICON.  
GOLD EDITION
Mod. 5538

STYLE SHADES

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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COLOURS
FARBEN / COULEURS

TMA THE ICON. GOLD EDITION / Mod. 5538

Col. / IH 7000 RHODIUM / BLACK DIAMOND
Metal parts:
Crystal: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

rhodium shiny
colour Black Diamond
milky grey shiny with pearl effect
rhodium shiny
grey shiny

Metallteile / Parties en métal:
Kristall / Cristal: 

Bügelenden / Manchons:

Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

rhodium glänzend / rhodium brillant
Farbe Black Diamond
couleur Black Diamond
milchig grau glänzend mit Perleffekt
gris laiteux brillant avec effet nacré
rhodium glänzend / rhodium brillant
grau glänzend / gris brillant

Col. / ID 7520 GOLD / CRYSTAL
Metal parts:
Crystal: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

gold shiny
colour Crystal
beige shiny with pearl effect
gold shiny
brown shiny

Metallteile / Parties en métal:
Kristall / Cristal: 
Bügelenden / Manchons:

Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

gold glänzend / doré brillant
Farbe in Crystal / couleur Crystal
beige glänzend mit Perleffekt
beige brillant avec effet nacré
gold glänzend / doré brillant
braun glänzend / brun brillant

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED / ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET / TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT
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Mod. 5538 / ID-7520
GOLD / CRYSTAL

Mod. 5538 / IH-7000
RHODIUM / BLACK DIAMOND

52 x 47 (19,17 cm2)

54 x 49 (20,67 cm2)

57
59

17
17

140
145

52 x 42 (17,36 cm2)

54 x 44 (18,72 cm2)

56
58

17
17

140
145

SHAPES
SCHEIBENFORM / FORME

TMA THE ICON. GOLD EDITION / Mod. 5538
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STYLE SHADES

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: grey with silver flash-mirror
bridge colour: grey silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: grau mit Silber-Flash / gris avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0101
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0301
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0701
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0601
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0801
56/15 S, 58/15 L

STYLE SHADES 5090 B2

lens colour: brown with bronze flash-mirror
bridge colour: bronze silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: braun mit bronze Flash-Spiegel /
brun avec miroir bronze
Stegfarbe / couleur du pont: bronze seidenmatt / bronze satiné mat

0 5090 B2 0102
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0802
56/15 S, 58/15 L

0 5090 B2 0302
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0702
62/15 S, 64/15 L

0 5090 B2 0602
62/15 S, 64/15 L

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: blue with silver flash-mirror
bridge colour: grey silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: blau mit Silber-Flash / bleu avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0303
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0803
56/15 S, 58/15 L

0 5090 A2 0103
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0603
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0703
62/15 S, 64/15 L

STYLE SHADES 5090

MST 907

MST 943

MST 951

MST 954

to fit models with bridge:
passend für Modelle mit Steg:
approrié aux modèles avec pont:

TMA THE ICON. GOLD EDITION / Mod. 5538

W SH00 10 0015 0065
Display Style Shades (without content and without motive)
Display Style Shades (ohne Inhalt und ohne Motiv)
Présentoir Style Shades (sans contenu et visuel)
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

BLS 85
SP 96

F ID00 52 
F ID00 54

F IH00 52
F IH00 54

TMA THE ICON. GOLD EDITION / Mod. 5538

specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten / sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

B 5538
BM 527-5
140 mm
145 mm

GK 282

MST 943

BLS 58

Demo Lenses
STG 85

Case SHE 224
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box FK 149+149-1
Certificates ZE 310, 311, 312-1

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

All Elegance metal surfaces have a high valued 23 karat multilayerd 
gold plated finish

Alle Elegance Metalloberflächen haben eine hochwertige 
mehrschichtige 23 Karat Vergoldung
Toutes les surfaces métalliques Elegance sont plaquées or 23 carats  
avec des multicouches de haute qualité

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en titane high-tech 
et SPX®+

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

silhouette.com

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE

https://www.silhouette.com/
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TMA THE ICON. GOLD EDITION / Mod. 5538
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Try it. Wear it. Love it.

TITAN MINIMAL ART -  
THE ICON.  
GOLD EDITION
Mod. 5539

STYLE SHADES

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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COLOURS
FARBEN / COULEURS

TMA THE ICON. GOLD EDITION / Mod. 5539

Col. / IZ 8080 SOPHISTICATED RHODIUM / GOLD
Bridge and side parts:
Temples: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

outside: rhodium shiny, inside: gold shiny
gold shiny
black shiny
gold shiny
black shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:

Bügel / Branches: 
Bügelenden / Manchons:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

außen: rhodium glänzend,  
innen: gold glänzend
extérieur: rhodium brillant,  
intérieur: doré brillant
gold glänzend / doré brillant
schwarz glänzend / noir brillant
gold glänzend / doré brillant
schwarz glänzend / noir brillant

Col. / IG 8180 ELEGANT GOLD / RHODIUM
Bridge and side parts:
Temples: 
Temple ends:
Decoration ring:
Temple tips:

outside: gold shiny, inside: rhodium shiny
rhodium shiny
black shiny
rhodium shiny
black shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:

Bügel / Branches: 
Bügelenden / Manchons:
Dekorring / Anneau de décoration:
Bügelabschluss/Embouts des machons:

außen: gold glänzend, 
innen: rhodium glänzend
extérieur: doré brillant,  
intérieur: rhodium brillant
rhodium glänzend / rhodium brillant
schwarz glänzend / noir brillant
rhodium glänzend / rhodium brillant
schwarz glänzend / noir brillant

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED / ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET / TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT
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Mod. 5539 / IG-8180
ELEGANT GOLD / RHODIUM

Mod. 5539 / IZ-8080
SOPHISTICATED RHODIUM / GOLD

54 x 38 (17,56 cm2)

56 x 40 (18,89 cm2)

62
64

17
17

145
150

52 x 32 (14,98 cm2)

54 x 33 (16,15 cm2)

58
60

19
19

145
150

SHAPES
SCHEIBENFORM / FORME

TMA THE ICON. GOLD EDITION / Mod. 5539
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STYLE SHADES

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: grey with silver flash-mirror
bridge colour: grey silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: grau mit Silber-Flash / gris avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0101
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0301
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0701
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0601
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0801
56/15 S, 58/15 L

STYLE SHADES 5090 B2

lens colour: brown with bronze flash-mirror
bridge colour: bronze silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: braun mit bronze Flash-Spiegel /
brun avec miroir bronze
Stegfarbe / couleur du pont: bronze seidenmatt / bronze satiné mat

0 5090 B2 0102
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0802
56/15 S, 58/15 L

0 5090 B2 0302
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0702
62/15 S, 64/15 L

0 5090 B2 0602
62/15 S, 64/15 L

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: blue with silver flash-mirror
bridge colour: blue silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: blau mit Silber-Flash / bleu avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0303
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0803
56/15 S, 58/15 L

0 5090 A2 0103
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0603
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0703
62/15 S, 64/15 L

STYLE SHADES 5090

MST 907

MST 943

MST 951

MST 954

to fit models with bridge:
passend für Modelle mit Steg:
approrié aux modèles avec pont:

TMA THE ICON. GOLD EDITION / Mod. 5539

W SH00 10 0015 0065
Display Style Shades (without content and without motive)
Display Style Shades (ohne Inhalt und ohne Motiv)
Présentoir Style Shades (sans contenu et visuel)
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

BLS 85
SP 96

F IG00 54 
F IG00 56

F IZ00 52
F IZ00 54

TMA THE ICON. GOLD EDITION / Mod. 5539

specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten / sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

B 5539
BM 527
145 mm
150 mm

GK 282

MST 943

BLS 58

Demo Lenses
STG 85

Case SHE 224
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box FK 149+149-1
Certificates ZE 310, 311, 312

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en Titane high-tech 
et SPX®+

All Elegance metal surfaces have a high valued 23 karat multilayerd 
gold plated finish

Alle Elegance Metalloberflächen haben eine hochwertige 
mehrschichtige 23 Karat Vergoldung
Toutes les surfaces métalliques Elegance sont plaquées or 23 carats 
avec des multicouches de haute qualité

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

silhouette.com

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE

https://www.silhouette.com/
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TMA THE ICON. GOLD EDITION / Mod. 5539
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TITAN NEXT  
GENERATION  
CRYSTALS
Mod. 5551

Try it. Wear it. Love it.

STYLE SHADES

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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1 Unusual lens shapes create a contemporary look
Außergewöhnliche Shapes für einen zeitgemäßen Look
Des formes hors du commun pour un look contemporain

2 Optimal temple design, now in a 23 karat, gold plated edition
Erfolgreiches Bügeldesign in 23 Karat vergoldeter Ausführung
Une conception à branches réussie avec une finition plaquée or 23 carats

3 The inner and outer surfaces of the temples are embellished with 60 high-quality crystals, each one set by hand
60 hochwertige, von Hand gesetzte Kristalle, innen und außen, veredeln den Bügel
60 cristaux de haute qualité, sertis à la main, à l’intérieur et à l’extérieur, apportent une pointe de noblesse à la branche

4 Maintenance-free snap hinges
Wartungsfreies Snap-Hinge
Charnières à crochets sans maintenance

5 A perfect fit thanks to the adjustable, trimmable temples
Perfekter Sitz durch anpassbaren und kürzbaren Bügel
Maintien parfait grâce à des branches adaptables

4

2

1

3

5

TNG CRYSTALS / Mod. 5551
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TNG CRYSTALS / Mod. 5551

COLOURS
FARBEN / COULEURS

Col. / KE 3520 AMETHYST ROSÉ
Metal parts:
Decoration: 

Temple ends: 
Temple tips:

rose gold shiny
rose gold shiny with crystals "Xero Chaton"  
in colour Light Amenthyst
milky brown matte
rose gold shiny

Metallteile / Parties en métal:
Dekor / Décoration:

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rose gold glänzend / or rosé brillant
rose gold glänzend mit Kristallen "Xero Chaton" 
in der Farbe Light Amethyst
or rosé brillant avec cristaux "Xero Chaton"  
en couleur Light Amethyst
milchig braun matt / brun laiteux mat
rose gold glänzend / or rosé brillant

Col. / KF 3720 CRYSTAL / ROSE
Metal parts:
Decoration: 

Temple ends: 
Temple tips:

rose gold silky matte
rose gold silky matte with crystals "Xero Chaton" 
in colour Crystal
milky brown matte
rose gold matte

Metallteile / Parties en métal:
Dekor / Décoration:

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rose gold seidenmatt / or rosé satiné mat
rose gold seidenmatt mit Kristallen "Xero Chaton" 
in der Farbe Crystal 
or rosé satiné mat avec cristaux "Xero Chaton"  
en couleur Crystal 
milchig braun matt / brun laiteux mat
rose gold matt  / or rosé satiné mat

Col. / KG 7100 AMETHYST / RHODIUM
Metal parts:
Decoration: 

Temple ends: 
Temple tips:

rhodium shiny
rhodium shiny with crystals "Xero Chaton"  
in colour Amethyst
black matte
silver shiny

Metallteile / Parties en métal:
Dekor / Décoration:

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rhodium glänzend / rhodium brillant
rhodium glänzend mit Kristallen "Xero Chaton" 
in der Farbe Amethyst
rhodium brillant avec cristaux "Xero Chaton" 
en couleur Amethyst
schwarz matt / noir mat
silber glänzend / argenté brillant

Col. / FE 7520 CRYSTAL GOLD
Metal parts:
Decoration: 

Temple ends: 
Temple tips:

gold shiny
gold shiny with crystals "Xero Chaton"  
in colour Crystal
brown matte
gold shiny

Metallteile / Parties en métal:
Dekor / Décoration:

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

gold glänzend / doré brillant
gold glänzend mit Kristallen "Xero Chaton" 
in der Farbe Crystal
doré brillant avec cristaux "Xero Chaton"  
en couleur Crystal
braun matt / brun mat
gold glänzend / doré brillant

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED / ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET / TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT
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Mod. 5551 / FE-7520
CRYSTAL GOLD

Mod. 5551 / KE-3520 
AMETHYST ROSÉ

Mod. 5551 / KF-3720
CRYSTAL / ROSÉ

Mod. 5551 / KG-7100 
AMETHYST / RHODIUM

SHAPES
SCHEIBENFORM / FORME

48 x 35 (13,16 cm2)

50 x 36 (14,27 cm2)

51
53

17
17

135
140

54 x 44 (19,07 cm2)

56 x 46 (20,51 cm2)

61
63

17
17

135
140

56 x 49 (21,76 cm2)

58 x 50 (23,35 cm2)

59
61

17
17

135
140

52 x 36 (15,66 cm2)

54 x 37 (16,89 cm2)

56
59

17
17

135
140

TNG CRYSTALS / Mod. 5551
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STYLE SHADES

STYLE SHADES 5090 A1

lens colour: grey with silver flash-mirror
bridge colour: grey silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: grau mit Silber-Flash / gris avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A1 0101
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A1 0301
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A1 0701
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A1 0601
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A1 0801
56/15 S, 58/15 L

STYLE SHADES 5090 B1

lens colour: brown with bronze flash-mirror
bridge colour: bronze silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: braun mit bronze Flash-Spiegel /
brun avec miroir bronze
Stegfarbe / couleur du pont: bronze seidenmatt / bronze satiné mat

0 5090 B1 0102
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B1 0802
56/15 S, 58/15 L

0 5090 B1 0302
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B1 0702
62/15 S, 64/15 L

0 5090 B1 0602
62/15 S, 64/15 L

STYLE SHADES 5090 A1

lens colour: blue with silver flash-mirror
bridge colour: grey silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: blau mit Silber-Flash / bleu avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A1 0303
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A1 0803
56/15 S, 58/15 L

0 5090 A1 0103
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A1 0603
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A1 0703
62/15 S, 64/15 L

STYLE SHADES 5090

MST 861

MST 962
W SH00 10 0015 0065
Display Style Shades (without content and without motive)
Display Style Shades (ohne Inhalt und ohne Motiv)
Présentoir Style Shades (sans contenu et visuel)

to fit models with bridge:
passend für Modelle mit Steg:
approrié aux modèles avec pont:

TNG CRYSTALS / Mod. 5551
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten / sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

B 5551
BM 576-1
135 mm
140 mm

BLS 85
SP 96 GL

Demo Lenses  
STG 72

MST 943

BLS 58

BA 904

GK 255

KU 8

Decoration 
S 739

Case SHE 224
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box  
FK 149 + 149-1
Certificates ZE 310, 311, 312

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

F FE00 48
F FE00 50

F KE00 54
F KE00 56

F KF00 56
F KF00 58

F KG00 52
F KG00 54

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

All Elegance metal surfaces have a high valued 23 karat multilayerd 
gold plated finish

Alle Elegance Metalloberflächen haben eine hochwertige 
mehrschichtige 23 Karat Vergoldung
Toutes les surfaces métalliques Elegance sont plaquées or 23 carats  
avec des multicouches de haute qualité

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en Titane high-tech 
et SPX®+

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

TNG CRYSTALS / Mod. 5551

silhouette.com

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE

https://www.silhouette.com/
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Try it. Wear it. Love it.

VENTURE

STYLE SHADES

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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VENTURE

5

1 Racy, masculine design which can be interpreted in sportive/elegant business look but also a fresh & cool style-statement 
Dynamisches Bügeldesign, sportive Scheibenformen unterstreichen die maskuline Linienführung
Le design dynamique des branches et la forme sportive des verres soulignent l’esthétique masculine de ce modèle

2
Diagonal engraved lines on temple, precisely manufactured, contrasting with elaborated temple surfaces, hand polished 
or brushed
Kunstvolle Verzierung mit diagonal gravierten Linien am Bügel, diese werden optisch verstärkt durch kontrastierende Farben
Des décorations artistiques avec des lignes gravées en diagonale sur les branches renforcées visuellement par des 
couleurs en contraste

3
23 kt gold plated
• Light
• Flexible
• Durable
•  Skin-friendly 

4 Easy rimless glazing
Verglasbar 
Possibilité de verres correcteurs

5 A perfect fit thanks to adjustable temples
Perfekter Sitz durch anpassbare Bügel
Maintien parfait grâce à des branches adaptables

23 Karat dickvergoldet 
• Leicht
• Flexibel
• Resistent
•  Hypoallergen

Placage or 23 carats
• Légeres
•  Flexibles
•  Résistantes
• Hypoallergéniques

3
1

4
2



Back 144

Try it. Wear it. Love it.

VENTURE
Mod. 5537

STYLE SHADES

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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COLOURS
FARBEN / COULEURS

Col. / GN 6560 RUTHENIUM / ANTHRACITE
Bridge and side parts:
Temples: 
Hinge-dics:
Decoration: 
Temple ends:

ruthenium outside brushed
ruthenium outside brushed
black
carbon anthracite silky matte
black matte

Steg und Backen / Pont et tenons:

Bügel / Branches: 

Scharnierscheibe / Disque de charnière:
Dekoration / Décoration:

Bügelenden / Manchons:

ruthenium außen gebürstet
ruthénium extérieur brossé
ruthenium außen gebürstet
ruthénium extérieur brossé
schwarz / noir
carbon anthrazit seidenmatt
carbone anthracite satiné mat
schwarz matt / noir mat

Col. / DC 7000 RHODIUM / GOLD
Bridge and side parts:
Temples: 
Hinge-dics:
Decoration: 
Temple ends:

rhodium outside brushed
rhodium outside brushed
ecru
carbon gold silky matte
black matte

Steg und Backen / Pont et tenons:

Bügel / Branches: 

Scharnierscheibe / Disque de charnière:
Dekoration / Décoration:

Bügelenden / Manchons:

rhodium außen gebürstet
rhodium extérieur brossé
rhodium außen gebürstet
rhodium extérieur brossé
natur / écru
carbon gold seidenmatt
or carbone satiné mat
schwarz matt / noir mat

Col. / IC 7680 GOLD / ANTHRACITE
Bridge and side parts:
Temples: 
Hinge-dics:
Decoration: 
Temple ends:

gold shiny
gold shiny
ecru
carbon anthracite silky matte
black matte

Steg und Backen / Pont et tenons:
Bügel / Branches: 
Scharnierscheibe / Disque de charnière:
Dekoration / Décoration:

Bügelenden / Manchons:

gold glänzend / doré brillant
gold glänzend / doré brillant
natur / écru
carbon anthrazit seidenmatt
carbone anthracite satiné mat
schwarz matt / noir mat

VENTURE / Mod. 5537

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED / ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET / TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT
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Mod. 5537 / DC-7000
RHODIUM / GOLD

Mod. 5537 / GN-6560
RUTHENIUM / ANTHRACITE

Mod. 5537 / IC-7520 
GOLD / ANTHRACITE

SHAPES
SCHEIBENFORM / FORME

52 x 39 (17,14 cm2)

54 x 40 (18,48 cm2)

58
61

19
19

145
150

54 x 35 (16,41 cm2)

56 x 36 (17,65 cm2)

61
63

17
19

145
150

53 x 36 (16,31 cm2)

55 x 37 (17,56 cm2)

59
62

19
19

145
150

VENTURE / Mod. 5537
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STYLE SHADES

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: grey with silver flash-mirror
bridge colour: grey silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: grau mit Silber-Flash / gris avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0101
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0301
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0701
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0601
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0801
56/15 S, 58/15 L

STYLE SHADES 5090 B2

lens colour: brown with bronze flash-mirror
bridge colour: bronze silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: braun mit bronze Flash-Spiegel /
brun avec miroir bronze
Stegfarbe / couleur du pont: bronze seidenmatt / bronze satiné mat

0 5090 B2 0102
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0802
56/15 S, 58/15 L

0 5090 B2 0302
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0702
62/15 S, 64/15 L

0 5090 B2 0602
62/15 S, 64/15 L

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: blue with silver flash-mirror
bridge colour: grey silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: blau mit Silber-Flash / bleu avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0303
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0803
56/15 S, 58/15 L

0 5090 A2 0103
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0603
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0703
62/15 S, 64/15 L

STYLE SHADES 5090

W SH00 10 0015 0065
Display Style Shades (without content and without motive)
Display Style Shades (ohne Inhalt und ohne Motiv)
Présentoir Style Shades (sans contenu et visuel)

to fit models with bridge:
passend für Modelle mit Steg:
approrié aux modèles avec pont:

MST 907

MST 943

MST 951

MST 954

VENTURE / Mod. 5537
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten / sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

B 5537
BM 639
145 mm
150 mm

BLS 85
SP 96

Demo Lenses  
STG 85

MST 943

BLS 58
Case SHE 224
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box  
FK 149 + 149-1
Certificates ZE 310, 311, 312

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

F DC00 52
F DC00 54

F GN00 54
F GN00 56

F IC00 53
F IC00 55

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

VENTURE / Mod. 5537

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

All Elegance metal surfaces have a high valued 23 karat multilayerd 
gold plated finish

Alle Elegance Metalloberflächen haben eine hochwertige 
mehrschichtige 23 Karat Vergoldung
Toutes les surfaces métalliques Elegance sont plaquées or 23 carats 
avec des multicouches de haute qualité

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en titane high-tech 
et SPX®+

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

silhouette.com

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE

https://www.silhouette.com/
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VENTURE / Mod. 5537
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Try it. Wear it. Love it.

VENTURE
Mod. 5554

STYLE SHADES

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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COLOURS
FARBEN / COULEURS

Col. / IZ 6560 PURE RUTHENIUM
Bridge and side parts:
Temples: 
Decoration: 
Temple ends:

ruthenium shiny
ruthenium shiny
ruthenium
black matte

Steg und Backen / Pont et tenons:
Bügel / Branches: 
Dekoration / Décoration:
Bügelenden / Manchons:

ruthenium glänzend / ruthénium brillant
ruthenium glänzend / ruthénium brillant
ruthenium / ruthénium
schwarz matt / noir mat

Col. / KB 7000 PURE RHODIUM
Bridge and side parts:
Temples: 
Decoration: 
Temple ends:

rhodium matte
rhodium matte
rhodium
black matte

Steg und Backen / Pont et tenons:
Bügel / Branches: 
Dekoration / Décoration:
Bügelenden / Manchons:

rhodium matt / rhodium mat
rhodium matt / rhodium mat
rhodium / rhodium
schwarz matt / noir mat

Col. / KA 7520 PURE GOLD
Bridge and side parts:
Temples: 
Decoration: 
Temple ends:

gold shiny
gold shiny
gold
black matte

Steg und Backen / Pont et tenons:
Bügel / Branches: 
Dekoration / Décoration:
Bügelenden / Manchons:

gold glänzend / doré brillant
gold glänzend / doré brillant
gold / doré
schwarz matt / noir mat

Col. / EP 7680 GOLD / RHODIUM
Bridge and side parts:
Temples: 
Decoration: 
Temple ends:

gold matte
gold matte
rhodium
black matte

Steg und Backen / Pont et tenons:
Bügel / Branches: 
Dekoration / Décoration:
Bügelenden / Manchons:

gold matt / doré mat
gold matt / doré mat
rhodium / rhodium
schwarz matt / noir mat

VENTURE / Mod. 5554

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED / ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET / TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT
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Mod. 5554 / EP-7680
GOLD/RHODIUM

Mod. 5554 / IZ-6560 
PURE RUTHENIUM

Mod. 5554 / KA-7520
PURE GOLD

Mod. 5554 / KB-7000 
PURE RHODIUM

SHAPES
SCHEIBENFORM / FORME

48 x 43 (16,43 cm2)

50 x 45 (17,83 cm2)

51
53

20*
20*

145
150

52 x 32 (14,98 cm2)

54 x 33 (16,15 cm2)

58
60

19
19

145
150

53 x 38 (17,12 cm2)

55 x 39 (18,44 cm2)

57
59

19
19

145
150

53 x 33 (15,02 cm2)

55 x 34 (16,20 cm2)

56
58

19
19

145
150

* bridge size is / Steggröße ist / taille du pont: 21

VENTURE / Mod. 5554
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STYLE SHADES
STYLE SHADES 5090
VENTURE / Mod. 5554

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: grey with silver flash-mirror
bridge colour: grey silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: grau mit Silber-Flash / gris avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0101
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0301
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0701
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0601
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0801
56/15 S, 58/15 L

STYLE SHADES 5090 B2

lens colour: brown with bronze flash-mirror
bridge colour: bronze silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: braun mit bronze Flash-Spiegel /
brun avec miroir bronze
Stegfarbe / couleur du pont: bronze seidenmatt / bronze satiné mat

0 5090 B2 0102
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0802
56/15 S, 58/15 L

0 5090 B2 0302
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0702
62/15 S, 64/15 L

0 5090 B2 0602
62/15 S, 64/15 L

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: blue with silver flash-mirror
bridge colour: grey silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: blau mit Silber-Flash / bleu avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0303
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0803
56/15 S, 58/15 L

0 5090 A2 0103
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0603
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0703
62/15 S, 64/15 L

W SH00 10 0015 0065
Display Style Shades (without content and without motive)
Display Style Shades (ohne Inhalt und ohne Motiv)
Présentoir Style Shades (sans contenu et visuel)

to fit models with bridge:
passend für Modelle mit Steg:
approrié aux modèles avec pont:

MST 907

MST 943

MST 951

MST 954
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten / sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

B 5554
BM 639-2
145 mm
150 mm

BLS 85
SP 96 GL

Demo Lenses  
STG 72

MST 943

BLS 58
Case SHE 224
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box FK 149 + 149-1
Certificates ZE 310, 311, 312

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

F EP00 48
F EP00 50

F IZ00 52
F IZ00 54

F KA00 53
F KA00 55

F KB00 53
F KB00 55

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

All Elegance metal surfaces have a high valued 23 karat multilayerd 
gold plated finish

Alle Elegance Metalloberflächen haben eine hochwertige 
mehrschichtige 23 Karat Vergoldung
Toutes les surfaces métalliques Elegance sont plaquées or 23 carats 
avec des multicouches de haute qualité

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en titane high-tech 
et SPX®+

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

VENTURE / Mod. 5554

silhouette.com

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE

https://www.silhouette.com/
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VENTURE / Mod. 5554
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Try it. Wear it. Love it.

VENTURE
Mod. 5558

STYLE SHADES

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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COLOURS
FARBEN / COULEURS

Col. / KY 7000 PURE RHODIUM
Bridge and side parts:
Temples: 

Temple ends:

rhodium shiny
rhodium shiny with linear engravings  
in rhodium
black matte

Steg und Backen / Pont et tenons:
Bügel / Branches:

Bügelenden / Manchons:

rhodium glänzend / rhodium brillant
rhodium glänzend mit linearen Gravuren  
in rhodium 
rhodium brillant avec gravure linéaire  
en rhodium  
schwarz matt / noir mat

Col. / KZ 7100 RHODIUM / BLACK
Bridge and side parts:
Temples: 

Temple ends:

rhodium brushed
rhodium brushed with linear engravings 
in black
black matte

Steg und Backen / Pont et tenons:
Bügel / Branches:

Bügelenden / Manchons:

rhodium gebürstet / rhodium brossé
rhodium gebürstet mit linearen Gravuren 
in schwarz 
rhodium brossé avec gravure linéaire  
en noire 
schwarz matt / noir mat

Col. / LA 7520 GOLD / BLACK
Bridge and side parts:
Temples: 
Temple ends:

gold brushed
gold brushed with linear engravings in black
black matte

Steg und Backen / Pont et tenons:
Bügel / Branches:

Bügelenden / Manchons:

gold gebürstet / doré brossé
gold gebürstet mit linearen Gravuren in schwarz 
or brossé avec gravure linéaire en noire 
schwarz matt / noir mat

Col. / DC 7680 GOLD / RHODIUM
Bridge and side parts:
Temples: 
Temple ends:

gold shiny
gold shiny with linear engravings in rhodium
black matte

Steg und Backen / Pont et tenons:
Bügel / Branches:

Bügelenden / Manchons:

gold glänzend / doré brillant
gold glänzend mit linearen Gravuren in rhodium 
or brillant avec gravure linéaire en rhodium 
schwarz matt / noir mat

VENTURE / Mod. 5558

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED / ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET / TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ OR DE 23 CARAT
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Mod. 5558 / DC-7680
GOLD/RHODIUM

Mod. 5558 / KY-7000 
PURE RUTHENIUM

Mod. 5558 / KZ-7100
RHODIUM / BLACK

Mod. 5558 / LA-7520 
GOLD / BLACK

SHAPES
SCHEIBENFORM / FORME

54 x 40 (18,48 cm2)

56 x 42 (19,88 cm2)

61
63

19
19

150
150

52 x 37 (16,77 cm2)

54 x 38 (18,08 cm2)

59
61

19
19

145
150

49 x 41 (16,56 cm2)

51 x 42 (17,93 cm2)

52
54

19
19

145
150

56 x 46 (21,52 cm2)

58 x 48 (23,08 cm2)

62
64

17
17

145
150

VENTURE / Mod. 5558
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STYLE SHADES
STYLE SHADES 5090
VENTURE / Mod. 5558

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: grey with silver flash-mirror
bridge colour: grey silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: grau mit Silber-Flash / gris avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0101
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0301
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0701
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0601
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0801
56/15 S, 58/15 L

STYLE SHADES 5090 B2

lens colour: brown with bronze flash-mirror
bridge colour: bronze silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: braun mit bronze Flash-Spiegel /
brun avec miroir bronze
Stegfarbe / couleur du pont: bronze seidenmatt / bronze satiné mat

0 5090 B2 0102
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0802
56/15 S, 58/15 L

0 5090 B2 0302
59/15 S, 62/15 L

0 5090 B2 0702
62/15 S, 64/15 L

0 5090 B2 0602
62/15 S, 64/15 L

STYLE SHADES 5090 A2

lens colour: blue with silver flash-mirror
bridge colour: grey silky matte

Glasfarbe / couleur des verres: blau mit Silber-Flash / bleu avec miroir argenté
Stegfarbe / couleur du pont: grau seidenmatt / gris satiné mat

0 5090 A2 0303
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0803
56/15 S, 58/15 L

0 5090 A2 0103
59/15 S, 62/15 L

0 5090 A2 0603
62/15 S, 64/15 L

0 5090 A2 0703
62/15 S, 64/15 L

W SH00 10 0015 0065
Display Style Shades (without content and without motive)
Display Style Shades (ohne Inhalt und ohne Motiv)
Présentoir Style Shades (sans contenu et visuel)

to fit models with bridge:
passend für Modelle mit Steg:
approrié aux modèles avec pont:

MST 907

MST 943

MST 951

MST 954
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EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten / sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

B 5558
BM 639-3
145 mm
150 mm

BLS 85
SP 96

Demo Lenses  
STG 85

MST 943

BA 909
BLS 58

Case SHE 224
Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box FK 149 + 149-1
Certificates ZE 310, 311, 312

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

All Elegance metal surfaces have a high valued 23 karat multilayerd 
gold plated finish

Alle Elegance Metalloberflächen haben eine hochwertige 
mehrschichtige 23 Karat Vergoldung
Toutes les surfaces métalliques Elegance sont plaquées or 23 carats 
avec des multicouches de haute qualité

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en titane high-tech 
et SPX®+

MATERIAL
MATERIAL / MATERIÉL

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

VENTURE / Mod. 5558

silhouette.com

Please download OMA data from the media hub.
Bitte OMA Daten aus dem Media Hub laden.
Téléchargez les fichiers OMA depuis le Media Hub

for shape LA
MST 970
BLS 44

VIRTUAL  
TRY ON

TRY ON GLASSES ONLINE
ONLINE ANPROBIEREN
ESSAYER EN LIGNE

https://www.silhouette.com/
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VENTURE / Mod. 5558
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